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Han pasado ya 16 años desde que se fundó 
Gestamp y al echar la vista atrás podemos 
darnos cuenta de lo mucho que hemos avan-
zado juntos en este tiempo. 

Nos enfrentábamos a un negocio con un ni-
vel de exigencia muy alto en términos de ca-
lidad, suministro y costes, pero estábamos 
convencidos de que haciendo las cosas bien, 
existía una oportunidad real de convertir 
Gestamp en una gran empresa global. Hoy 
tenemos casi un centenar de centros produc-
tivos en una veintena de países, somos más 
de 28.500 empleados y sin duda nos hemos 
consolidado como un proveedor de referencia 
para los fabricantes de automóviles.

El proyecto de Gestamp ha evolucionado 
muy rápido y hemos ido cubriendo etapas 
en estos años, de acuerdo con la estrategia 
que nos marcamos al comienzo de nuestra 
andadura: apostamos por internacionalizar-
nos acompañando a nuestros clientes en su 
expansión; luego quisimos desarrollar nue-
vas tecnologías orientadas a mejorar nuestro 
perfil como proveedor capaz de aportar valor, 
diversificamos nuestra oferta de productos, 
aprendimos a poner en marcha empresas en 
lugares con escasa cultura industrial, adqui-
rimos otros grupos industriales como Edscha 
y la división de componentes metálicos para 

la automoción de Thyssen Krupp, y dimensio-
namos nuestra organización para hacer fren-
te a los retos venideros.

Sin embargo, más allá de los hitos que mar-
caron nuestra trayectoria, lo que sin duda 
caracteriza este proyecto es que siempre 
hemos mantenido nuestros valores iniciales. 
Creemos en un proyecto a largo plazo, basa-
do en la honestidad, el esfuerzo, el desarro-
llo de relaciones de confianza con nuestros 
grupos de interés y el respeto a los distintos 
entornos donde operamos.

Hemos llegado a ser una empresa global, 
integrada por personas de muy diversas na-
cionalidades, y tenemos ahora por delante el 
reto ilusionante de que todos nosotros com-
partamos una cultura y objetivos comunes.

Por ello, uno de los hitos más importantes 
que nos hemos fijado para este año, es que 
toda la organización conozca y asuma nues-
tro Código de Conducta, estableciendo ade-
más los canales adecuados para que pueda 
existir una comunicación fluida y abierta so-
bre áreas de mejora que puedan detectarse a 
cualquier nivel de la empresa. 

Buscando reforzar el proceso de implanta-
ción del Código, hemos querido que la es-

CARTA  
DEL PRESIDENTE
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tructura de esta primera Memoria de Soste-
nibilidad, donde mostramos el desempeño 
económico, social y ambiental de Gestamp, 
se base en los Principios que definen nuestra 
cultura empresarial y que están recogidos en 
el propio Código. 

En cuestiones ambientales y de seguridad, 
quiero destacar claramente nuestra apues-
ta por ofrecer a nuestros clientes productos 
más ligeros y seguros. Contribuimos con ello 
a reducir el impacto ambiental de los auto-
móviles y a aumentar la seguridad de los pa-
sajeros y peatones. 

Hemos asumido un claro compromiso a la 
hora de controlar y reducir las emisiones 
que derivan de nuestra actividad. Así, hemos 
puesto en marcha un ambicioso proyecto para 
cuantificar las emisiones de nuestros proce-
sos, establecer indicadores y de esta forma 
poder asumir objetivos de mejora en el futuro. 
Queremos ser además transparentes con este 
compromiso y para ello participamos en la ini-
ciativa “Carbon Disclosure Project”.

Otro aspecto que nos caracteriza es la deci-
dida apuesta por la formación en materias 
relacionadas con el desarrollo industrial. En-
tendemos que apostar por la formación de 
profesionales en lugares donde hay poca cul-
tura industrial es una garantía de futuro y de 
crecimiento sostenible. Por eso destinamos 
importantes Recursos Humanos, materiales 
y económicos a transferir conocimiento so-
bre tecnologías de producción,  a fomentar el 
intercambio de profesionales entre distintos 
países de la red Gestamp y a promover una 
cultura de calidad, seguridad y respeto me-
dioambiental.

También desarrollamos una estrecha co-
laboración con universidades, escuelas de 
negocio y centros educativos de formación 
profesional para generar cultura industrial y 
conocimientos técnicos en la población. De 
esta forma mejoramos la empleabilidad en 
los entornos donde operamos.

Quiero por último mencionar nuestra Política 
de Prevención de Riesgos Laborales. Estamos 
comprometidos a ofrecer a nuestros emplea-
dos un entorno de trabajo seguro y para ello 
hemos desarrollado y estamos aplicando un 
innovador sistema para medir el desempeño 
de las empresas, monitorizar los avances y 
para extender nuestra política de una forma 
rápida y clara a toda la organización.

Tenemos por delante retos ambiciosos, en 
un entorno global cada vez más complejo y 
marcado por importantes desafíos en ma-
teria de sostenibilidad que afectan a toda la 
industria en general, y a la del automóvil en 
particular. Pero si echamos la vista atrás nos 
daremos cuenta de todo lo que hemos sido 
capaces de conseguir en estos años. Ha sido 
un esfuerzo conjunto de quienes formamos 
parte de Gestamp y de quienes, de una forma 
u otra, se relacionan con nosotros desde dis-
tintos ámbitos de la empresa y la sociedad. 
Espero sinceramente seguir contando con el 
apoyo de todos, tanto de dentro como de fuera 
de Gestamp, para seguir avanzando juntos en 
este camino.

Francisco J. Riberas 
Presidente de Gestamp
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Gestamp es un grupo internacional dedi-
cado al diseño, desarrollo y fabricación de 
componentes y conjuntos metálicos para el 
sector de automoción, especialmente para 
la producción de vehículos ligeros.

QUIÉNES SOMOS 

Somos un proveedor de referencia de los princi-
pales fabricantes mundiales de vehículos como 
Volkswagen, Renault-Nissan, Peugeot-Citroën, 
Daimler, GM, BMW, Ford, Fiat-Chrysler, Jaguar 
Land Rover, Tata, Volvo, Hyundai, Toyota y Hon-
da, entre otros. 

DÓNDE ESTAMOS

El automóvil es uno de los sectores más globa-
lizados de la economía. En Gestamp sabemos 
que para avanzar es necesario estar cerca de 
nuestros clientes, por ello contamos con pre-
sencia en los principales núcleos de fabrica-
ción de automóviles a nivel mundial.

A 31 de diciembre de 2012 contábamos con 94 
centros productivos y otros 4 centros  en cons-
trucción, repartidos todos ellos en 19 países 
(España, Suecia, Polonia, Hungría, Reino Unido, 
Alemania, Francia, Rusia, Portugal, Turquía, Ar-
gentina, Brasil, Estados Unidos, México, Corea, 
China, India, Eslovaquia y República Checa):

•	EUROPA: 65 centros

•	AMÉRICA DEL NORTE: 8 centros

•	AMÉRICA DEL SUR: 9 centros

•	ASIA: 12 centros

28.566 
EMPLEADOS

5.757 M€ 
de facturación
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USA
MICHIGAN 2 
WEST VIRGINIA * 
TENNESSEE  
CHATTANOOGA  
ALABAMA 

MEXICO
AGUASCALIENTES  
TOLUCA  
PUEBLA 

BRASIL
TAUBATÉ  
SOROCABA  
SANTA ISABEL 
PARANÁ  
GRAVATAÍ 

ARGENTINA
CÓRDOBA  
BUENOS AIRES 3

* EN CONSTRUCCIÓN

centros productivos  
en construcción

4 NUEVOS

94 CENTROS 
PRODUCTIVOS
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REINO UNIDO
NEWCASTLE  
WASHINGTON  
NEWTON-AYCLIFFE  
CANNOCK  
LLANELLI  
LUTON  
FAREHAM 

POLONIA
POZNAN  
WROCLAW 

FRANCIA
ST. ROMAIN  
GOUZEAUCOURT  
LE THEIL  
PURE  
BRIEY  
GRETZ-ARMAINVILIERS  
TOUMAN  
SERMAISES  
RONCHAMP 

ESLOVAQUIA
VELKY MEDER

HUNGRÍA
MÖR 

REP. CHECA
LOUNY  
HRADEC  
KAMENICE 

RUSIA
SAN PETERSBURGO  
KALUGA  
TOGLIATTI 

TURQUÍA
GEBZE  
BURSA 3

COREA
DAEGU  
BUSAN 

CHINA
SHENYANG  * 
HEFEI  
SHANGHAI 2+1*  
CHONGQING  
WUHAN  
DONGGUAN *

INDIA
PUNE 2 
CHENNAI 3

SUECIA
LULEÅ 

ESPAÑA
SANTANDER  
VIZCAYA 6 
VIGO 2 
BURGOS  
NAVARRA 2 
BARCELONA 4 
PALENCIA 2 
ZARAGOZA 3 
VALLADOLID  
TOLEDO  
VALENCIA  
LINARES 

ALEMANIA
LUDWIGSFELDE   
BIELEFELD  
HAYNRODE  
WESTERBURG  
HENGERSBERG   
HAUZENBERG 

PORTUGAL
VILANOVA DE CERVEIRA  
AVEIRO  
VENDAS NOVAS  
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Nuestra vocación innovadora queda patente en 
los 12 centros de I+D+i que tenemos en Europa, 

Mapa de distribución 
de centros I+D+i

MEUDON
NEWTON-AYCLIFFE

LES ULIS
LULEÅ

SHANGHAI

PUNE

BIELEFELD
REMSCHEID

BARCELONA

VIZCAYA

TROY

SÃO PAULO

Asia y América.

12 CENTROS 
DE I+D+i

LÍNEAS DE NEGOCIO Y PRODUCTOS 

Ofrecemos a nuestros clientes una amplia gama 
de productos, fabricados fundamentalmente a 
partir de acero, que se integran en la carrocería 
del vehículo definiendo su estructura.

Centramos nuestra actividad en las siguientes 
grandes líneas de negocio:

Componentes metálicos para carrocerías

La carrocería es la estructura esencial del ve-
hículo. A partir de piezas metálicas estampa-
das, que posteriormente se sueldan unas con 
otras, se crea la carrocería del vehículo. 

Los componentes metálicos para carrocería 
son clasificados en dos grupos: piezas exterio-
res y piezas estructurales.
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Categoría    Tipo

Exteriores

Estructurales

• Capós
• Techos
• Aletas
• Puertas

• Suelos
• Pilares
• Largueros
• Paso de ruedas
• Módulos frontales
• Parachoques
• Traviesa salpicadero

La denominación de  piezas exteriores abar-
ca a aquellas piezas individuales y conjuntos 
de piezas ensambladas que conforman pro-
ductos como capós, techos, puertas o aletas. 
Debido a que las piezas exteriores forman el 
exterior visible del vehículo, son conocidas en 
el sector como “piezas piel” y requieren de aca-
bados perfectos y superficies sin defectos. 

Las piezas estructurales son aquellas que 
componen el esqueleto del vehículo, entre las 
que podemos mencionar: suelos, pilares, lar-
gueros o pasos de ruedas. A pesar de que son 
piezas que no se ven, son determinantes para 
su seguridad y especialmente relevantes en 
caso de producirse un choque.

Chasis

Los productos de chasis conforman la parte 
inferior de la estructura del cuerpo del vehícu-
lo y su diseño viene determinado por el peso 
y la distribución de cargas del mismo. Las 
estructuras que conforman el chasis de un 
vehículo incluyen estampados metálicos de 
gran embutición, así como una gran variedad 
de componentes ensamblados. 

Estas estructuras son esenciales para el rendi-
miento global del coche, para la consistencia y la 
seguridad del mismo. Influyen en particular en el 
ruido, la vibración, la conducción y en la gestión 
de impactos.

Como ejemplo de productos de chasis, pode-
mos destacar los ejes y los brazos de suspen-
sión. 
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Mecanismos

Nuestra cartera de productos de mecanismos 
consiste en componentes mecánicos tales 
como bisagras para puertas, capós y porto-
nes, así como retenedores de puertas, que 
unen dichas piezas con el conjunto del vehícu-
lo, permitiendo su movimiento y giro. Ofrece-
mos además sistemas integrados de apertu-
ra, conjunto de bisagra y retenedor. 

Otros productos (utillaje)

Tenemos amplias capacidades internas para el 
diseño, ingeniería y fabricación de troqueles. 

Además, contamos con capacidad interna de 
construcción de prensas.

Categoría    Tipo

Ejes

Brazos de 
suspensión

• Ejes delanteros
• Ejes traseros

• Brazos de suspensión 
    delantera/trasera
• Brazos de suspensión 
    integrada

Categoría   

• Bisagras 
• Retenedores de puerta
• Sistemas de apertura automática
• Sistemas de potencia
• Frenos de mano
• Pedaleras

Hemos desarrollado sistemas de apertura au-
tomática, se trata de sistemas eléctricos que 
permiten abrir y cerrar las puertas del automó-
vil por control remoto.
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PROCESOS DE FABRICACIÓN 

Desde nuestra fundación en 1997, hemos apos-
tado de manera continuada por incorporar 
nuevas tecnologías en nuestros procesos de 
fabricación y por desarrollar las tecnologías tra-
dicionales. Partimos de una compañía basada 
exclusivamente en la estampación en frío para 
pequeñas piezas y nos hemos convertido en una 
empresa multitecnológica.  

Nuestra fabricación se lleva a cabo a través de 
una cartera extensa de tecnologías y capacida-
des a lo largo de la cadena de valor, incluyendo:

• Unas capacidades de fabricación interna de 
utillajes y herramientas.

• Una amplia gama de tecnologías de conformado, 
desde la tecnología más novedosa que es la es-
tampación en caliente, hasta el perfilado y el hidro-
formado, pasando por una amplia gama de pro-
cesos tradicionales de estampación en frío para 
diversos productos y con distintos materiales.

• Tecnologías avanzadas de montaje tales 
como la soldadura con láser por control remoto.

• Tecnologías de acabado tales como pintura 
en polvo y la pintura de cataforesis.

Estampación en frío

Estampación en caliente

Estampación de aceros de alta resistencia

Perfilado

Formato

Formato

Formato

CortePerfiladoPrensaBobina

Horno

Estampación

Estampación

Prensa 
Fase 1

Prensa 
Fase 2

Prensa 
Fase 3

Producto  
Final

Producto  
Final

Producto  
Final

Producto  
Final
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Hidroformado

Soldadura y ensamblaje

Soldadura láser de formatos

Soldadura láser remota 3D

Mecanizado

Formatos soldados

MEMORIA DE SOSTENIBILIDAD 2012
 CARTA DEL PRESIDENTE
 GRUPO GESTAMP
 LA SOSTENIBILIDAD EN GESTAMP
  01  DESARROLLO ECONÓMICO E INNOVACIÓN
  02  COMPROMISO CON LAS PERSONAS
  03  APUESTA POR LA SEGURIDAD Y SALUD LABORAL
  04  CUIDADO DEL MEDIO AMBIENTE 
  05  INVOLUCRADOS CON LA SOCIEDAD

Formato Formato de refuerzo Robots

Formato

Soldadura Ensamblaje

Laser 3D

Máquinas de mecanizado

Entrada  
de formatos

Soladadura laser  
de formatos

Producto  
Final

Producto  
Final

Producto  
Final

Producto  
Final

Producto  
Final

Tubo Pre-formado Hidroformado

Todos nuestros productos garantizan las es-
pecificaciones de nuestros clientes. Para con-
seguirlo contamos con exigentes sistemas de 

Moldeado

Troqueles

gestión de la calidad avalados en las certifi-
caciones QS9000, VDA-6, ISO 9001/9002, ISO 
TS 16949, entre otras. 

Moldeado de plástico

Prototipos y construcción de troqueles

Producto  
Final

10,75%

10,82%

54,25%

24,18%

Risteel  
Corporation, B.V.

Corporación Gestamp, S.L

ArcelorMittal  
Spain Holding, S.L

ArcelorMIttal  
Basque Holding, S.L.

ESTRUCTURA 
ACCIONARIAL

Nuestra estructura accionarial a 31 de diciem-
bre de 2012 era la siguiente:

GOBIERNO DE LA ORGANIZACIÓN  

El Grupo Gestamp está formado por Gestamp 
Automoción S.L. y Sociedades dependientes. 

Gestamp Automoción S.L. tiene como objeto 
social el asesoramiento, financiación y co-
nexión con la industria del automóvil de todas 
sus filiales. Todas las filiales del Grupo Ges-
tamp tienen centrada su actividad en el desa-
rrollo y fabricación de componentes metálicos 
para la industria del automóvil, mediante es-
tampación, montaje, soldadura y unión de for-
matos, así como la construcción de matrices, 
además de determinadas sociedades de servi-
cios y de investigación y desarrollo de nuevas 
tecnologías1.

1Para más infor-
mación sobre las 
sociedades que 
conforman el Gru-
po Gestamp pue-
den consultarse 
las Cuentas Anua-
les Consolidadas 
correspondientes 
al ejercicio termi-
nado el 31 de di-
ciembre de 2012.
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Capital

El capital de GESTAMP  al 31 de diciembre de 
2012 estaba representado por 4.795.953 ac-
ciones nominativas (al igual que en 2011) 
indivisibles y acumulables de 60,10 euros de 
valor nominal cada una, teniendo todas ellas 
iguales derechos y obligaciones, encontrándo-
se totalmente suscrito y desembolsado. 

En el mes de agosto de 2012, se inscribió la es-
critura de transformación de sociedad limitada a 
sociedad anónima, por lo que las participaciones 
sociales en las que se encuentra dividido el capi-
tal pasan a ser acciones nominativas. 

No existen restricciones estatutarias a la 
transferibilidad de las acciones representati-
vas del capital, ni están admitidas a cotización. 

El gobierno y la administración del Grupo co-
rresponden al Consejo de Administración, 
cuya estructura y competencias aparecen re-
guladas por los estatutos sociales, así como la 
legislación vigente en materia de sociedades.

El Consejo de Administración de nuestro Gru-
po está formado por Presidente, Secretario y 
siete Consejeros, ninguno de los cuales son 
independientes. 

Por otro lado, el Presidente del Consejo de Ad-
ministración es también Consejero Delegado.

La composición del Consejo de Administración 
a 31 de diciembre de 2012 era la siguiente:

Nombre Cargo

Presidente D. Francisco José Riberas Mera

Secretario Holding Gonvarri (Rpte: D. Juan María Riberas Mera)

Vocal Gestamp Bizkaia, S.A. (Rpte:  D. Francisco José Riberas Mera)

Vocal Risteel Corporation, B.V. (Rpte. D. Francisco López Peña)

Vocal Autotech Engineering, A.I.E. (Rpte: D. Juan María Riberas Mera)

Vocal D. Angel Gamboa Llona

Vocal Arcelormittal Basque Holding, S.L., (Rpte: D. Jean Martin Van der Hoeven)

Vocal Arcelormittal Esperbras, S.L. (Rpte: D. Robrecht Himpe)

Vocal Arcelormittal Gipuzkoa, S.L. (Rpte: D. Gonzalo Urquijo Fernández de Araoz)
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Retribuciones

Durante los ejercicios 2012 y 2011 los miem-
bros del Consejo de Administración no han 
recibido remuneración alguna por ningún con-
cepto retributivo por parte de Gestamp. 

Ninguna de las sociedades que conforman el 
Grupo les ha concedido anticipos o se han asu-
mido obligaciones en materia de pensiones y 
seguros de vida en su beneficio, si bien su re-
tribución proviene de  Corporación Gestamp. 
(Para más información ver las Cuentas anua-
les de Corporación Gestamp).

Estructura organizativa

El fuerte crecimiento de nuestro Grupo en los úl-
timos años, unido a la creciente globalización de 
nuestras actividades y al mayor enfoque en produc-
to y tecnología, han aconsejado una reordenación 
organizativa acometida durante el ejercicio 2011 
y que fue efectiva a lo largo de 2012. La aparición 
de las líneas de negocio (también conocidas como 
Business Units) por productos con responsabilidad 
global de producto y clientes, el reforzamiento de 
la Dirección Corporativa con un enfoque más inter-
nacional y las organizaciones regionales en países 
como Alemania, Rusia e India, han sido los principa-
les cambios realizados con la finalidad de reforzar 
la eficiencia operativa del Grupo en el futuro.

PRESIDENTE/CEO
FRANCISCO J. RIBERAS

VP/CFO
FRANCISCO LÓPEZ

FINANZAS 
FELIPE DE FRUTOS 

IT
PABLO DE LA PUENTE

COMPRAS  
ALBERTO MORENO

CALIDAD  
THOMAS LAZER

MATRICERÍA  
JON BARRENECHEA

CONTROLLING   
ANNE SOPHIE PETIT

DESARROLLO 
CORPORATIVO  

RICHARD EGÜES 

EQUIPAMIENTO IN- 
DUSTRIAL (LOIRE SAFE)    

CESAR GARBALENA

LEGAL
DAVID VÁZQUEZ

RECURSOS HUMANOS 
MANUEL DE LA FLOR 

GABINETE  
DE PRESIDENCIA

D. EUROPA NORTE  
UNAI AGIRRE

D. EUROPA SUR  
J.M. ARDEVOL

D. MERCOSUR
MANUEL LÓPEZ

D. NAFTA
JEFF WILSON

D. ASIA
JEFF WILSON

BU CARROCERÍA
BERNHARD OSBURG

BU CHASIS 
M. J. ARMENDARIZ 

BU MECANISMOS 
TORSTEN GREINER 

La estructura organizativa a 31 diciembre de 2012 
era la siguiente:
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Cuando hablamos de sostenibilidad en Gestamp 
lo hacemos en su concepto más amplio. 

Entendemos la sostenibilidad como permanen-
cia en el tiempo, es uno de nuestros Principios 
Empresariales, y creemos que para lograrlo 
hace falta estar atento al entorno y dar res-
puesta a las expectativas que la sociedad y la 
gente que nos rodea tiene de nosotros. Por este 
motivo, perseguimos objetivos económicos, 
ambientales y sociales en igual medida.  

Creemos en un proyecto a largo plazo, basado 
en la honestidad, el esfuerzo, el desarrollo de 
relaciones de confianza y respeto a los distin-
tos entornos donde operamos.

LA CULTURA CORPORATIVA, MARCO 
DE NUESTRO ESTILO DE GESTIÓN

Definimos formalmente nuestros Principios 
Corporativos en diciembre de 2011 coinci-
diendo con la aprobación del Código de Con-
ducta. No obstante, lo que en ellos se dice no 
es nuevo para nosotros. A lo largo de estos 
años siempre hemos tratado de respetar es-
tos Principios. Creemos que es lo que nos ha 
hecho situarnos como líderes del sector y lo 
que explica la evolución de Gestamp en los 
últimos años.

Nuestra Visión, “ser el proveedor de automo-
ción más reconocido por su capacidad para 
adaptar los negocios hacia la creación de va-
lor para el cliente, manteniendo un desarrollo 
económico y social sostenible”, es el reto que 
nos fijamos para el futuro. Para conseguirlo 
debemos basar nuestras actuaciones en los 
Principios, consideramos que es la forma de 
hacerlo, y las personas que forman parte de 
Gestamp, independientemente de la cultura o 
de la idiosincrasia del lugar donde se encuen-
tren, deben entenderlo así.



28 29

MEMORIA DE SOSTENIBILIDAD 2012
 CARTA DEL PRESIDENTE
 GRUPO GESTAMP
 LA SOSTENIBILIDAD EN GESTAMP
  01  DESARROLLO ECONÓMICO E INNOVACIÓN
  02  COMPROMISO CON LAS PERSONAS
  03  APUESTA POR LA SEGURIDAD Y SALUD LABORAL
  04  CUIDADO DEL MEDIO AMBIENTE 
  05  INVOLUCRADOS CON LA SOCIEDAD

  
LA INNOVACIÓN 
COMO VÍA 
DE PROGRESO

  
EL CLIENTE 
COMO CENTRO  
DE NEGOCIO

La base de nuestro negocio radica en la conse-
cución y el mantenimiento de una cartera de 
clientes mediante el desarrollo y la provisión 
de productos que ofrezcan un alto valor en tér-
mino de innovación, precio, calidad, seguridad 
e impacto ambiental. 

Debemos ser capaces de adelantarnos a la 
hora de ofrecer las mejores soluciones para 
que el negocio de cada uno de nuestros clien-
tes prospere, lo que exige disponer de un pro-
fundo conocimiento de sus necesidades a cor-
to, medio y largo plazo. 

Construir relaciones sólidas, honestas y dura-
deras con los clientes es lo realmente diferen-
ciador. 

La innovación nos permite consolidar el lide-
razgo del Grupo y proporcionar nuevas alter-
nativas de productos y procesos que aporten 
valor a los clientes y eficiencia a nuestra ges-
tión interna.

Nuestro reto está en situarnos a la cabeza de 
la innovación en nuestro sector. 

Ser innovadores y conseguir que los clientes 
perciban el valor diferencial que les aporta 
Gestamp. 

1 2
Principios Corporativos

29

Tenemos vocación de crecimiento y perma-
nencia. La solidez financiera, la rentabilidad, la 
prudencia en la gestión del riesgo y el respeto 
a los distintos entornos en los que operamos 
son las mejores garantías para asegurar nues-
tro futuro. 

Ganar la confianza de nuestros accionistas y 
socios empresariales, cumplir con las leyes de 
los países donde operamos, expresar el apoyo 
a los derechos humanos fundamentales y dar 
importancia a la Salud, Seguridad y Medio Am-
biente.

  
LA SOSTENIBILIDAD 
COMO PERMANENCIA 
EN EL TIEMPO

  
LAS PERSONAS 
COMO ARTÍFICES 
DEL ÉXITO

El talento, la motivación y la capacidad para tra-
bajar en equipo de las personas constituyen un 
activo esencial para el éxito de Gestamp. 

Fomentar el desarrollo humano y profesional 
de los colaboradores, induciendo, con ello, la 
obtención del resto de objetivos empresariales.

3 4
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El Código de Conducta entró en vigor a fina-
les de 2011 para garantizar la integración de 
esta cultura corporativa en todos y cada uno 
de nuestros empleados. Su implantación se 
inició en 2012 y se extenderá a lo largo de 
2013.

Normas de Conducta del Código

El Código de Conducta contiene una serie de 
Normas de Conducta que redactamos en base 
a nuestros Principios Empresariales, inspirán-
donos además en los principios de derechos 
humanos, laborales, ambientales y lucha con-
tra la corrupción del Pacto Mundial de Naciones 
Unidas, al cual estamos adheridos desde 2008.

De hecho, el Código de Conducta está concebi-
do para sea el eje central de nuestro compro-
miso con la integridad y referencia para todo 
aquel que tenga dudas acerca de lo que se es-
pera que haga en una situación determinada.

A modo de resumen, las Normas de Conducta 
están relacionadas con:

•	 Seguridad y Salud, donde se traslada el 
compromiso mutuo, tanto de la empresa 
como del trabajador, de alcanzar un entorno 
de trabajo seguro y saludable.

•	Cuidado y protección del Medio Ambiente. 
Incluye el compromiso de minimizar el im-
pacto medioambiental de la actividad, cum-
plir las políticas y procedimientos estableci-
dos en los sistemas de gestión.

•	 Los empleados, donde se establece, entre 
otras cosas, el trabajo respetuoso y trato jus-
to, limitaciones e incompatibilidades, conflic-
tos de interés, así como temas relacionados 
con la privacidad y confidencialidad.

•	 Respecto a los socios comerciales, de-
termina Normas de Conducta relativas a la 
competencia leal, la exigencia o aceptación 
de obsequios y atenciones.

•	Las pautas de conducta frente a las Admi-
nistraciones Públicas y comunidades. Entre 
las que se establece las materias como so-
borno y corrupción, compromiso con la co-
munidad (política de contratación local), o la 
actividad política.

•	Dos apartados referentes a la gestión de la 
información en lo relativo a la veracidad de 
la información y su manejo; y la protección 
de activos.

El Código establece un Canal de Comunicacio-
nes y la designación de un Comité de Ética, 
encargado de atender y resolver los incumpli-
mientos, las consultas, las dudas de interpre-
tación y la idoneidad de las normas específi-
cas que se crean en el marco del Código de 
Conducta. 

GESTIÓN DE LOS GRUPOS  
DE INTERÉS

Los Principios Corporativos resumen nuestra 
cultura como empresa y son a la vez un tes-
timonio de la importancia que tiene para Ges-
tamp la gestión de las relaciones con los Gru-
pos de Interés más relevantes.

Cuidamos mucho la relación con nuestros 
clientes. Sabemos que el éxito de Gestamp 
pasa por establecer con ellos relaciones ho-
nestas. Al fin y al cabo, sólo tenemos 12 o 14 
clientes y todos ellos son importantes empre-

sas multinacionales reconocidas por sus pro-
ductos innovadores y de calidad.

Continuamente tenemos personas de clien-
te visitando nuestras fábricas para ayudar-
nos en cuestiones de calidad o de procesos, 
nuestros equipos de I+D+i colaboran con 
los de los clientes en el desarrollo de piezas 
varios años antes del lanzamiento de un ve-
hículo, los equipos comerciales atienden a 
sus necesidades. La relación es siempre es-
trecha y fluida.

Por otra parte, no somos una empresa coti-
zada, el accionariado es reducido y participa 
activamente en la gestión del Grupo. 

Los proveedores principales, los de materia 
prima y componentes, son pocos y la rela-
ción se basa en la confianza.

Los empleados también han sido siempre 
un Grupo de Interés clave para la empresa. 
La evolución de Gestamp no hubiera sido 
posible sin unos empleados cualificados y 
motivados. Los proyectos son cada vez más 
complejos y necesitamos equipos con capa-
cidad para afrontarlos.

En definitiva, la gestión de los Grupos de 
Interés en Gestamp ha estado basada en re-
laciones de proximidad desde sus orígenes. 
Estas relaciones se caracterizan por ser es-
trechas y de comunicación continua lo que 
ha generado confianza y respeto mutuo que 
se ha mantenido a lo largo del tiempo.

En los últimos años, a raíz del tamaño que 
hemos alcanzado y sobre todo debido a 
nuestra presencia global y a la llegada de 
nuevos socios empresariales, nuestras re-



32 33

MEMORIA DE SOSTENIBILIDAD 2012
 CARTA DEL PRESIDENTE
 GRUPO GESTAMP
 LA SOSTENIBILIDAD EN GESTAMP
  01  DESARROLLO ECONÓMICO E INNOVACIÓN
  02  COMPROMISO CON LAS PERSONAS
  03  APUESTA POR LA SEGURIDAD Y SALUD LABORAL
  04  CUIDADO DEL MEDIO AMBIENTE 
  05  INVOLUCRADOS CON LA SOCIEDAD

laciones con los Grupos de Interés han ido 
cambiando volviéndose más complejas. Nos 
ha surgido la necesidad de reforzar algunas 
de las relaciones existentes y de identificar 
nuevos colectivos a los que dirigirnos.

Nuestra posición mundial, también está ha-
ciendo incrementar nuestra presencia y visi-
bilidad en instituciones, organizaciones del 
sector y nuestra aparición en los medios de 
comunicación.

Por todo ello, dentro de nuestros objetivos 
está el establecer un mapa de relaciones con 
los Grupos de Interés que atienda a la mayor 
complejidad actual y que contemple todos 
los niveles de la empresa, ya sea local, divi-
sional o corporativo.

Este mapa servirá para evaluar y gestionar 
las relaciones con los Grupos de Interés aten-
diendo a su importancia. Para cada uno de 
ellos estableceremos los canales de comuni-

cación más oportunos que nos permitan que 
la información fluya, identificar necesidades 
y expectativas y poder responder mejor a sus 
demandas.

NUESTRAS CIFRAS

Con esta primera Memoria de Sostenibilidad 
queremos mostrar nuestro desempeño e 

iniciar un proceso de comunicación de los 
hechos y cumplimiento de objetivos que, en 
cada uno de los aspectos que consideramos 
relevantes, iremos comunicando con carác-
ter anual.

Los datos de 2012 más significativos para 
Gestamp son los siguientes:
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13% DE AUMENTO183% DE CRECIMIENTO

93%

57%620 M€

1,8% PERSONAS

20,6 HORAS

18% MUJERESI+D+i

de plantilla con respecto 
a 2011 y 116% en los 
últimos tres años.

de ventas en los últi-
mos 3 años.

de las personas entre 
26 y 45 años.

de EBITDA.

empleados fijos.de facturación.

con discapacidad.

12 CENTROS 
1.000 EMPLEADOS 
30 M€ EN GESTIÓN  

DE PROYECTOS
de formación por empleado.

DESARROLLO 
ECONÓMICO 

E INNOVACIÓN
PERSONAS

SEGURIDAD 
Y SALUD 
LABORAL

123 EXPATRIADOS 
Y DESPLAZADOS

0,22 ÍNDICE 
DE GRAVEDAD

77% DE LOS CENTROS 
PRODUCTIVOS

165 AUDITORÍAS

14,1 M€ 350.120 
TONELADAS

93% DE  
PROVEEDORES

133 PERSONAS
3,15% DE  
REDUCCIÓN

541.305 €

9% DE MEJORA

14% DE MEJORA

dando apoyo a nuevos 
proyectos o centros pro-
ductivos en otros países.

con ISO14001.

a proveedores.

en mejoras y programas 
de control de riesgos.

de CO2 equivalentes 
emitidas a la atmósfera.

de materia prima y 
componentes dispo-
nen de certificación de 
calidad.

dedicadas a la gestión 
de la Seguridad y Salud.

de Toneladas de CO2 
equivalentes respecto  
a la facturación.

destinados a donacio-
nes y patrocinios.

en las Condiciones de 
Trabajo.

en la Gestión.

SOCIEDADMEDIO 
AMBIENTE
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NUESTROS EJES  
ESTRATÉGICOS

BEST PRACTICE. INNOVACIÓN 
PARA CONSEGUIR PRODUCTOS 
LIGEROS Y SEGUROS

BALANCE DEL  
EJERCICIO 2012

PRINCIPALES  
MAGNITUDES 
ECONÓMICAS

GESTIÓN  
DEL RIESGO
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DESARROLLO ECONÓMICO 
E INNOVACIÓN01

“Tenemos vocación de crecimiento y permanen-
cia. La solidez financiera, la rentabilidad, la pru-
dencia en la gestión del riesgo y el respeto a los 
distintos entornos en los que operamos son las 
mejores garantías para asegurar nuestro futuro.

Nuestro reto está en situarnos a la cabeza de la 
innovación en nuestro sector. Ser innovadores y 
conseguir que los clientes perciban el valor dife-
rencial que les aporta Gestamp.”

Extracto de los Principios Corporativos,  
Código de Conducta Grupo Gestamp.
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A lo largo de los 10 últimos años, Gestamp ha 
tenido un fuerte crecimiento basado en el alto 
valor tecnológico y de calidad que ofrecemos 
a los clientes, en las inversiones en centros 
productivos y medios de producción y en el 
desarrollo internacional. 

Este crecimiento se refleja en nuestras ci-
fras de negocio, incrementando más de un 
180% nuestras ventas en los últimos tres 
años. 

Evolución de la facturación 2009/2012

M
€

NUESTROS EJES ESTRATÉGICOS 

Alta diversificación del negocio por  
región, clientes y productos 

Diversificación geográfica 

Tenemos presencia global con 94 centros de 
producción en 19 países de cuatro continen-
tes. En los últimos cinco años, hemos abier-
to 18 centros de producción en mercados en 
crecimiento y contamos con otros cuatro en 
construcción. 

Somos líderes por ingresos en la mayoría de 
los mercados emergentes, lo que nos da una 
ventaja frente a competidores que aún tienen 
que establecerse en estos mercados. 

Nuestra estrategia de expansión está ligada 
a los planes de crecimiento de los clientes y 
tomamos la decisión de cuándo y dónde nos 
desarrollarnos coordinando nuestros planes 
de expansión con los suyos. 

Esta diversificación geográfica nos permite 
aprovechar las oportunidades de crecimiento 
global y ha atenuado el impacto de las fluc-
tuaciones de la demanda regional en nuestro 
negocio durante los períodos de crisis econó-
mica. 

Los siguientes cuadros reflejan la evolución 
de nuestra diversificación geográfica entre el 
año 2007 y el año 2012 según  ingresos:

Asia

71%
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7%
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Occidental
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del Norte

América  
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56%

8%

9%

14%

13%

Europa 
Occidental

Asia

Europa Oriental

América  
del Norte

América  
del Sur

VENTAS 
POR REGIÓN 

2012

Diversificación de clientes 

Tenemos una base de clientes diversificada 
que incluye a los 12 mayores fabricantes de 
automóviles por volumen de producción, en-
tre ellos, Volkswagen, Renault-Nissan, PSA, 
Daimler, General Motors y BMW. Durante el 
ejercicio 2012, nuestros tres mayores clientes 
supusieron el 51% de las ventas, mientras que 
en 2007 suponían el 60%.

Hemos seguido una estrategia de diversifica-
ción de clientes y hemos forjado nuevas rela-
ciones globales con Jaguar Land Rover, Hyun-
dai, Toyota, Honda y otros fabricantes con los 
que teníamos una relación limitada antes del 
2007. Los siguientes gráficos reflejan la evolu-
ción de nuestra base de clientes entre el 2007 
y el 2012:
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Diversificación de productos

Nuestra cartera de productos estaba consti-
tuida principalmente por productos de Carro-
cería y, en una menor medida, por productos 
de Chasis. Con la adquisición del negocio de 
conformado de ThyssenKrupp Metal Forming 
en 2011, afianzamos de manera considerable 

nuestra posición en los productos de Chasis. 
Las ventas de productos de Carrocería y de 
Chasis representaron el 82,5% de nuestros in-
gresos en 2012.

La adquisición en 2010 de la unidad de nego-
cio de componentes de Edscha, un fabricante 

30,2% 

9,9% 

9,6% 

1,3%  

2,7% 

3,5%  Otros
0,7%  

1,0%  

11,2%  

2,7%  Industrial Vehicles

2,8%  

4,5%

9,2%  

5,0%  

5,8%  

PORCENTAJE 
DE INGRESOS 

2012

18,9% 

15,6%  

11,7% 

0,9%  
0,1% 

0,1% 

25,8% 

4,0% Otros

6,8%  

11,2% PORCENTAJE 
DE INGRESOS 

2007

1,6 % Industrial Vehicles

0,4% 

Gama de productos 

Piezas piel

Chasis
Powered Systems

Frenos de manos

Pedaleras

Bisagras

Cierres 
automáticos

Parachoques
Traviesas de 
salpicadero

Componentes
estructurales

de productos de Mecanismos, nos ha permiti-
do incrementar aún más la gama de produc-
tos que podemos ofrecer a los fabricantes de 
automóviles. Las ventas de productos de Me-
canismos ha supuesto el 11,9% de nuestros 
ingresos totales en el 2012. 

Esta diversificación de la cartera de productos, 
que fue apoyada por nuestros principales clien-
tes, nos ha ayudado a afianzar las relaciones 
estratégicas con los fabricantes de automóvi-
les, que pueden acudir a nosotros en busca de 
soluciones innovadoras y productos de alta ca-
lidad que cubren toda la cadena de valor.

Innovación y Tecnología  

Trabajamos en una industria altamente competi-
tiva y globalizada y debemos cambiar y adaptar-
nos de forma constante para satisfacer las ne-
cesidades y expectativas de nuestros clientes. 

Una de las tendencias globales en la industria del 
automóvil es la atención creciente por los produc-
tos innovadores y tecnológicamente avanzados 

que consigan mejorar la seguridad de los pasaje-
ros y otros usuarios de la carretera, y a la par re-
ducir peso y, como consecuencia, las emisiones.

Según estudios que hemos realizado internamen-
te, estimamos que la disminución del 10% en peso 
en un vehículo de 1.500 kg, supone una reducción 
de emisiones de entre 10 y 20 g de CO2/km.  

Sistemas de potencia

2,9%
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En el tema de seguridad, hemos demostra-
do en distintas pruebas, que ante un choque 
frontal, un vehículo equipado con largueros de 

alta resistencia sufre una deformación hasta 
un 60% menos que un vehículo equipado con 
largueros estándar del mismo peso. 

Consideramos por lo tanto que la innovación y el 
I+D+i son factores clave para el éxito a través de 
la diferenciación de nuestros productos y servi-
cios.

En el diseño y la fabricación de nuestros produc-
tos, colaboramos estrechamente con los fabri-
cantes de automóviles desde las primeras eta-
pas del desarrollo hasta la producción final. Esta 
colaboración nos facilita, además de responder 
a sus expectativas en los productos actuales, 
desarrollar conjuntamente conceptos y tecnolo-
gías de carrocerías para el futuro.

En el proceso de concepción, diseño y produc-
ción de un producto, centramos la atención en la 

reducción de peso y el aumento de la seguridad 
pasiva, pero también en el confort, la durabilidad, 
la reciclabilidad al final de la vida útil y la calidad, 
que son las demandas principales de los fabri-
cantes hoy en día.

Estas demandas están implicando el uso cre-
ciente de aceros de alta resistencia, y han con-
vertido a la estampación en caliente en una tec-
nología clave para el sector. 

El Grupo es uno de los pioneros en este proceso 
de fabricación, contamos con muchos años de 
experiencia y know-how acumulado.

Hemos hecho importantes inversiones en los 
últimos tres años para desarrollar y extender 
esta tecnología por todo el mundo, de forma que 
podamos responder así a la demanda creciente 
de los fabricantes de automóviles por nuestros 
productos

Somos el mayor proveedor mundial de piezas de 
estampación en caliente. A 31 de diciembre de 
2012 teníamos 41 líneas de estampación en ca-
liente instaladas a nivel mundial, con 6 más para 
ser instaladas a finales de 2013 y otras 8 líneas 
que estimamos instalar en 2014.

Nuestros productos innovadores y nuestros pro-
cesos líderes en el mercado, se han desarrollado 
a través de nuestro I+D+i, que ha contado con un 
equipo de aproximadamente 1.000 personas y 
con más de 30M€€ para la gestión de proyectos. 

Estos equipos se reparten en los 12 centros de 
I+D+i que disponemos diseminados por todo el 
mundo y en los centros productivos.

Contamos también con las más modernas he-
rramientas y con las instalaciones de ensayo 
necesarias para el diseño y validación de nue-
vos productos. En este sentido, disponemos, 
por ejemplo, de una pista para ensayos de im-
pacto a baja velocidad o de un taller equipado 
con máquinas de producción para pruebas.
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BEST PRACTICE. INNOVACIÓN 
PARA CONSEGUIR PRODUCTOS 
LIGEROS Y SEGUROS 

La estampación en caliente es un innovador 
proceso mediante el cual se transforma una 
chapa plana de acero de ultra alta resistencia en 
una pieza de formas complejas. El proceso con-
siste en el calentamiento de la chapa de acero 
hasta que sea maleable, seguido de la deforma-
ción y, a continuación, un enfriamiento rápido 
en moldes diseñados especialmente para crear 
un material transformado y endurecido.

Debido a esta capacidad de combinar de ma-
nera eficiente la dureza y la complejidad, las 
piezas de estampación en caliente logran con 
una sola pieza de peso ligero lo que normal-
mente requieren piezas más gruesas y pesa-
das soldadas entre sí en más de un proceso 
de estampación en frío. Por lo tanto, la estam-
pación en caliente representa en la actualidad 
una de las más avanzadas soluciones para 
aligerar el peso de la carrocería de los auto-
móviles. Permite además mejorar el compor-
tamiento ante un choque y, por consiguiente, 
la seguridad de los pasajeros.

La estrecha colaboración entre nuestro equi-
po de I+D+i con las distintas unidades que 
poseen un profundo conocimiento de la tec-
nología, se ha traducido en la creación de un 
sofisticado proceso patentado por Gestamp y 
denominado ‘‘Tailored Material Property’’ o dise-
ño ‘‘TMP’’.

TMP es un proceso específico de estampación 
en caliente en el cual podemos obtener diferen-
tes niveles de dureza en diferentes zonas de la 
misma pieza, controlando las diferentes tem-

peraturas de enfriamiento durante el proceso 
de endurecimiento. 

La tecnología TMP, al crear zonas blandas de-
formables, nos permite ofrecer nuevos pro-
ductos que ofrecen un mejor comportamiento 
al choque y sobre todo permite controlar la 
deformación de la estructura del coche mejor 
que con otros productos. Utilizando este pro-
ceso, también somos capaces de lograr una 
reducción de hasta un 20% en peso, en com-
paración con otros productos elaborados con 
procesos tradicionales.

La estampación en caliente, utilizando el pro-
ceso de diseño TMP, está cambiando la arqui-
tectura de la carrocería de los automóviles.

“Gestamp es uno de nuestros proveedo-
res clave a la hora de reducir el peso de 
nuestros vehículos gracias al uso de la 
tecnología de estampación en caliente”.

Mr. Dr. Mlekusch, Responsable del Departamen-
to de Desarrollo Tecnológico de Audi.
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Calidad

La calidad de nuestros productos y procesos es 
fundamental para consolidar nuestra permanen 
cia en el sector del automóvil a largo plazo. En un 
sector reconocido por la alta calidad de sus produc-
tos, es necesario disponer de una Política y Siste-
mas de Gestión de la Calidad que respalden las 
operaciones diarias y demuestren a los clientes 
que hacemos esfuerzos continuos y consistentes 
para mantener y mejorar la calidad de los produc-
tos y servicios, buscando satisfacer e incluso su-
perar sus necesidades y expectativas.

La norma ISO/TS 16949 establece los requisitos 
particulares para la aplicación de Norma ISO 9001 
para la producción en serie y piezas de recambio 
original en la industria del automóvil. La certifica-
ción de nuestros sistemas de gestión en base a 
esta norma es un requisito obligatorio para todos 
los proveedores que suministramos directamente 
a los constructores.

Posición de líder en el mercado 

Los fabricantes están colaborando cada vez 
más con los proveedores para diseñar mode-
los de automóviles en torno a las plataformas 
comunes. A su vez, intentan consolidar su base 
de proveedores dando una atención creciente a 
proveedores internacionales, técnica y financie-
ramente fuertes, capaces de producir productos 
compatibles y de alta calidad a precios competi-
tivos. Como consecuencia, los grandes provee-
dores, con tecnologías múltiples y alta calidad, 
estamos en mejores condiciones para conse-
guir pedidos y continuar creciendo.

Consideramos que, globalmente, somos el 
proveedor líder en productos de Carrocería y 
Chasis gracias a nuestros ingresos combina-
dos en 2011 en comparación a los ingresos 
combinados de nuestros dos competidores 
más cercanos para estos productos en este 
mismo año. En los productos de Mecanismos, 
consideramos que somos claramente los lí-
deres del mercado entre los proveedores de 
Europa Occidental y de Europa del Este, y en 
América del Sur, con cuotas de mercado regio-
nales estimadas en aproximadamente el 50% 
y 40%  respectivamente, por ingresos en 2011.

Nuestras capacidades tecnológicas y de I+D+i, 
nuestra fabricación global y el enfoque empre-
sarial, nuestra eficiencia operativa y de calidad, 
y nuestra trayectoria de estabilidad financiera, 
nos faculta para ser uno de los pocos proveedo-
res que puede apoyar a un fabricante a lo largo 
del ciclo de vida completo de un producto.

Nos ayuda en definitiva a desarrollar una ven-
taja competitiva frente a nuestros competido-
res, al asegurar unas relaciones estratégicas 
con los fabricantes de automóviles.

Todos los productos que el Grupo Gestamp fabri-
ca cumplen con las especificaciones técnicas 
y de seguridad que exigen nuestros clientes. 
Cumplimos con toda la normativa de seguridad 
requerida para el sector del automóvil y con la 
normativa específica de cada país. Todas las 
empresas siguen procesos de control de Calidad 
ya que todas disponen de certificación ISO/TS 
16949. A las empresas de nueva construcción 
se les concede el plazo de un año para certifi-
carse según esta norma. Igualmente requeri-
mos a nuestros proveedores de materia prima y 
componentes que cumplan con la norma ISO/TS 
16949 o en su defecto la ISO 9001.

Por las características del sector y el funciona-
miento del Grupo, el contacto con clientes y pro-
veedores es continuo y fluido, llegando a ser 
auditadas nuestras instalaciones por parte de 
nuestros clientes de forma regular, lo que asegura 

que el control de la seguridad y calidad de nues-
tros productos sea constante y efectivo.

Gestión de nuestros proveedores

La gestión de los proveedores es muy impor-
tante en el sector de automoción. Igual que los 
fabricantes de automóviles se preocupan por 
que los proveedores que les suministran di-
rectamente sean fiables en cuanto a calidad y 
entregas, nosotros debemos hacer lo mismo. 
La calidad de los materiales y componentes 
suministrados por nuestros proveedores, in-
fluyen en la calidad del producto final que en-
tregamos a los clientes. 

Durante el año 2012 hubo registrados un total 
de 26.706 proveedores de los cuales un  61% 
recibió una adjudicación de compra.

Hacemos una clasificación de proveedores 
atendiendo al tipo de producto o servicio que 
ofrecen. De esta forma se distinguen cinco ti-

Proveedores 2012 2011

Número total de proveedores 26.706  22.442 

Número total de proveedores con compras adjudicadas 20.951 17.647

Proveedores por tipo de producto o servicio

Año Materia prima Componentes Maquinaria Utillaje Compras generales

2012 510 2.682 8.422 1.349 7.988 

2011 388 2.311 7.079 1.074 6.795

pos de proveedores: materia prima, componen-
tes, maquinaria, utillaje y compras generales.
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Dado que las empresas del Grupo cuentan con cer-
tificados y políticas de Calidad y Medio Ambiente 
que les exigen un estricto control de las condicio-
nes de sus proveedores, Gestamp ha diseñado 
para todos sus centros productivos un sistema de 
evaluación de la calidad de proveedores común.

En concreto, se exige que todo proveedor de 
Materia Prima o Componentes cuente con cer-
tificación ISO TS 16949 o la ISO 9001 y se valora 
positivamente tener certificación ISO 14001. 

En el caso de que un proveedor no disponga de las 
certificaciones obligatorias se le da un tiempo para 
conseguirlas, exigiéndoles un plan de acción. 

En el capítulo “Involucrados con la Sociedad” ex-
plicamos con mayor detenimiento el control de 
calidad que realizamos a nuestros proveedores.

La mayor cantidad de proveedores la encontramos 
en maquinaria y compras generales, sin embargo 
por volumen de facturación los proveedores más 
importantes son los de materia prima, que supuso 
en 2012 2.602 miles de euros frente a 2.364 miles 
de euros en 2011. La materia prima es mayorita-
riamente acero y representa aproximadamente el 
70% de nuestras compras.

Los componentes y materias primas provienen 
de distintas fuentes, aunque la mayoría de las 
compras que realizamos son a proveedores lo-
cales  promoviendo de esta forma el desarrollo 
económico de las comunidades donde opera-
mos.  Utilizamos el sistema de producción “Just 
in Time” que nos permite cumplir con los requi-
sitos de nuestros clientes para entregas rápidas 
a la vez que reducimos nuestras necesidades de  
almacenamiento e inventariado.  

BALANCE DEL EJERCICIO 2012

A pesar de la negativa coyuntura económica, 
las ventas mundiales de vehículos ligeros cre-
cieron un 5% en 2012, alcanzando los 79,4 mi-
llones de unidades. En línea con la tendencia de 
los últimos años, el crecimiento se concentró 
en los nuevos mercados, con una caída adicio-
nal en Europa Occidental compensada parcial-
mente por la recuperación en Norteamérica y 
en Japón tras el desastre del tsunami en 2011.

En este contexto, la cifra de negocios consoli-
dada del Grupo Gestamp creció un 21% respecto 
al ejercicio anterior, situándose en 5.757 millo-
nes de euros. A pesar de la mala evolución del 
mercado en Europa Occidental, la creciente im-
portancia de nuestras ventas en Norteamérica, 
Asia y Rusia, unido a la consolidación del 100% 
del perímetro de sociedades compradas al Gru-
po Thyssen en julio del 2011, nos ha permitido 
incrementar 1.000 millones de euros nuestra 
facturación en 2012.

Pero, con independencia del considerable cre-
cimiento alcanzado, este ejercicio ha supuesto 
para Gestamp un fuerte avance en sus objeti-
vos estratégicos a largo plazo. Por un lado, el 
arranque satisfactorio de cuatro nuevas plantas 
en China, India, Brasil y Turquía, que nos permi-
te consolidar nuestra presencia en los países 
de mayor crecimiento. Asimismo, nuestro con-
tinuo esfuerzo inversor en el desarrollo de nue-
vas tecnologías y productos, ha sido clave para 
la captación de numerosos pedidos en áreas 
de negocio, como estampación en caliente o 
componentes de chasis, que nos aseguran un 
alto potencial de crecimiento para los próximos 
años. También en 2012 concentramos nues-
tros esfuerzos en la consolidación de la nueva 

estructura organizativa del Grupo adoptada en 
el ejercicio anterior tras la adquisición de las so-
ciedades al Grupo Thyssen.

A pesar de los menores resultados en Europa 
Occidental y de los costes asociados con los 
procesos de inversión y arranque de las nuevas 
plantas, nuestro Grupo ha sido capaz de generar 
un EBITDA de 620 millones de euros, por enci-
ma de los 547 millones de euros obtenidos en el 
ejercicio precedente, y un EBIT de 340 millones 
de euros.

Debido al potente esfuerzo inversor en este 
ejercicio, 591 millones de euros, nuestro endeu-
damiento financiero neto se ha incrementado 
en 184 millones de euros,  manteniendo el ratio 
de endeudamiento en linea con nuestros objeti-
vos estratégicos.

Con el fin de incrementar los vencimientos de 
nuestra deuda, el Grupo ha alcanzado importan-
tes acuerdos con diferentes entidades financie-
ras, entre los que destaca el FSF (Forward Start 
Facility) por 389 millones de euros firmado en 
diciembre pasado.

Para el ejercicio 2013, las previsiones sobre la 
producción mundial de vehículos apuntan a un 
crecimiento global entorno al 2,5%. Aunque la 
perspectiva macroeconómica mundial parece 
más favorable que en el ejercicio anterior, se es-
tima una nueva caída de la demanda en Europa 
Occidental y una ralentización en Japón, tras la 
reacción al tsunami del 2011. El buen compor-
tamiento previsto para el mercado americano y 
del resto de los países asiáticos, permitirán un 
nuevo año de crecimiento a nivel mundial.
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EBITDA (en miles de euros) 

 2007 2008 2009 2010 2011 2012

 275.011 269.630 223.236 390.026 547.419 620.073

Resultado antes de impuestos (en miles de euros) 

 2007 2008 2009 2010 2011 2012

81.692 41.314 26.112  146.089 230.003 262.568

Beneficio neto (en miles de euros) 

 2007 2008 2009 2010 2011 2012

70.631 47.480 28.114  113.082 172.614 186.134

Para este año, Gestamp tiene prevista la aper-
tura de cuatro nuevas plantas, tres de ellas en 
China, y seguir avanzando en el fuerte proceso 
inversor del ejercicio precedente. La cifra de ne-
gocios prevista para el ejercicio 2013 se espera 
que continúe creciendo debido a que gran parte 
de los nuevos proyectos en ejecución arranca-
rán a finales del ejercicio o en 2014.

Por último, señalar como hecho relevante, el 
acuerdo alcanzado a principios del año 2013 
con el Grupo japonés Mitsui, por el cual, suje-
to a las autorizaciones preceptivas, tomará 
una participación de un 30% del capital de las 
filiales de Gestamp en América vía ampliación 
de capital. Esta operación permitirá, no solo el 

crecimiento futuro de nuestras operaciones en 
América, sino también facilitará el desarrollo de 
nuevos acuerdos comerciales entre Gestamp y 
las OEM’s japonesas a nivel mundial.

PRINCIPALES MAGNITUDES  
ECONÓMICAS

A continuación presentamos la evolución de 
las principales magnitudes económicas en el 
periodo 2007 – 2012:

Valor económico generado, distribuido  
y retenido

Valor económico generado (en miles de euros) 2011 2012

Importe neto de la cifra negocio 4.774.622 5.757.314    

Otros 139.198  114.832   

TOTAL 4.913.820 5.872.146      

Valor económico retenido  (valor económico 
generado menos el distribuido, en miles de euros) 

Valor económico distribuido (en miles de euros) 2011 2012

Gastos en Proveedores 3.165.268  3.635.257         

Gastos de Personal 733.879  989.572        

Costes Financieros 788.798  1.000.742       

Pagos a Administraciones Públicas (tasas e impuestos) 57.389  76.434         

TOTAL 4.745.334  5.702.005      

 2011 2012    

168.486  170.141     

Datos obtenidos de 
las cuentas anua-
les consolidadas a 
31 de diciembre de 
2012.
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GESTIÓN DEL RIESGO

Uno de los aspectos más importantes de las orga-
nizaciones es identificar los eventos potenciales 
que puedan afectarles, gestionar sus riesgos den-
tro del riesgo aceptado y proporcionar una seguri-
dad razonable sobre el logro de los objetivos.

En general, el Grupo Gestamp utiliza para la ges-
tión del riesgo la revisión de planes de negocio, 
el estudio de la relación entre la exposición y el 
valor actual de los flujos de caja que arroja una in-
versión, así como la visión contable que permite 
evaluar el estado y la evolución de las distintas 
situaciones de riesgo.

El Grupo ha considerado como sus riesgos más 
relevantes aquellos relacionados con:

•	Riesgos financieros: asociado a las fluc-
tuaciones de los mercados financieros, los 

principales riesgos a los que está expuesta la 
actividad del Grupo son:

•	Riesgo de mercado que se materializa en:

•	 El riesgo de fluctuación de los tipos 
de cambio para cuya gestión se utilizan 
determinados instrumentos financieros 
como la compra/venta de divisas.

•	 El riesgo de fluctuación de tipos de 
interés que puede afectar al endeuda-
miento financiero a tipo de interés varia-
ble. El uso de instrumentos como la con-
tratación de Swaps mitiga dicho riesgo.

•	 Riesgo de liquidez: incapacidad de hacer 
frente a los compromisos. Es política de la 
organización mantener disponible suficien-
te para hacer frente a las necesidades de 
tesorería a corto plazo.

•	Riesgo de crédito que se concentra en las 
cuentas a cobrar. Cada unidad de negocio 
gestiona dicho riesgo de acuerdo con la polí-
tica, los procedimientos y el control estableci-
dos en relación a la gestión de dichos riesgos.

•	Riesgo del precio de las materias primas. 
El 65% del acero se compra a través de pro-
gramas de “re€sale” con los clientes, por los 
que el cliente negocia el precio del acero. 
Dicho precio negociado se incluye direc-
tamente en el precio de venta al cliente. El 
resto de las compras de acero las realiza el 
Grupo. En estos casos negociamos con los 
clientes el traspaso del impacto de las va-
riaciones en el precio del acero.

•	Riesgo de negocio: derivado de una posible 
caída en las ventas en el sector de la automo-

ción como consecuencia de la actual situa-
ción de crisis económica global.

•	Riesgo relacionado con la Seguridad y Sa-
lud de los empleados: conscientes de que 
este aspecto es relevante para el Grupo, exis-
te una exigencia muy grande a través de una 
política de Seguridad y Salud  rigurosa que se 
aplica a todas las empresas con independen-
cia de su ubicación geográfica.

•	Riesgos relacionados con el cambio cli-
mático: hemos identificado la existencia de 
riesgos regulatorios que pueden implicar una 
regulación más estricta en aspectos como la 
reducción de emisiones. Es política del Grupo 
la implementación de un sistema de gestión 
medioambiental, ISO 14001 o EMAS, y la in-
versión en proyectos en nuevas tecnologías 
que lleven asociados disminuciones de CO2.
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“El talento, la motivación y la capacidad para tra-
bajar en equipo constituyen un activo esencial 
para el éxito de Gestamp”  

Extracto de los Principios Corporativos,  
Código de Conducta Grupo Gestamp.
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Somos conscientes de que las personas que 
trabajan en el Grupo son un activo importan-
te para el desarrollo y éxito de nuestra acti-
vidad.

Nuestra política de crecimiento con la com-
pra de importantes sociedades, la construc-
ción de nuevos centros productivos o el de-
sarrollo de áreas estratégicas como las de 
I+D+i o Calidad, ha supuesto un aumento de 
nuestros Recursos Humanos hasta llegar a 
los 28.566 empleados en 2012.
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Esta evolución ha supuesto un incremento 
de casi un 13% en 2012 con respecto a 2011 y 
de un 116% en los últimos 3 años, tal y como 
se muestra en la gráfica. 

Este crecimiento conlleva importantes retos 
en materia de gestión de los Recursos Hu-
manos, ya que tenemos que ser capaces de 
aunar la autonomía de gestión de cada una 
de las empresas del Grupo, el respeto a la cul-
tura e idiosincrasia del lugar, el cumplimiento 
de la legislación de cada país y la integración 
de nuestra cultura corporativa.

Evolución de la plantilla

64%

9%

10%

59%

17%
17%

10%

14%

20112012

Europa

Asia

América 
del Norte

América 
del Sur

En este sentido, nuestra cultura corporativa 
establece el marco donde debe situarse el ni-
vel de exigencia común en la gestión de cada 
una de las empresas del Grupo; presentándo-
se así como garante de un determinado estilo 
de gestión.

Este marco establece a través de sus Princi-
pios Corporativos y su posterior concreción y 
desarrollo en el Código de Conducta, las varia-
bles en la gestión de los Recursos Humanos 
dirigidas a conseguir un empleo de calidad:

•	Cuidado de la Salud y Seguridad

•	Políticas en materia de selección

•	Fomento de la formación continua y desa-
rrollo de carrera

•	Igualdad de oportunidades

•	 Conciliación de la vida profesional y per-
sonal

•	Discapacidad

•	Relación con empleados

•	Comunicación y participación

•	Beneficios sociales

Debido a la importancia que desde el Grupo 
otorgamos a la Seguridad y Salud, este tema 
se trata en un apartado específico.

DATOS GENERALES DE EMPLEO

En este capítulo se delimita el alcance de la 
información a los centros de producción y de 
servicios donde el Grupo controla la gestión.

Distribución de la plantilla por área 
geográfica

En cuanto a la distribución de nuestra planti-
lla, el 59% se concentra en Europa, mientras 
que el resto se distribuye en América del Nor-
te (10%), América del Sur (17%) y Asia (14%).

Comparativamente con el ejercicio 2011, 
destaca un fuerte incremento de plantilla en 
Asia, con un crecimiento del 60%.
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Mano de obra 
indirecta

47%

33%

20%
Mano de  
obra directa

Mano de obra 
de estructura

PLANTILLA 
POR TIPO 

DE EMPLEO

Distribución de la plantilla por tipo  
de contrato

En lo relativo a las políticas de contratación, 
mantenemos una apuesta clara en lo referen-
te a la estabilidad en el empleo. Prueba de ello 

Distribución de la plantilla por tipo  
de empleo

En lo referente al tipo de empleo se han definido 
las siguientes grandes categorías profesionales:

•	 Mano de obra directa: empleados de los 
centros productivos implicados directa-
mente en la producción de piezas.

•	Mano de obra indirecta: empleados de los cen-
tros productivos cuyo trabajo consiste en dar so-
porte directo al proceso productivo, asegurando 
con esto, que el proceso no se interrumpe. 

•	Mano de obra de estructura: todo emplea-
do de oficina de los centros productivos o 
de los centros de servicios.

Así, en 2012 el 47% de los empleados del Gru-
po corresponde a la categoría de mano de 
obra directa, el 33% a la categoría de mano 
de obra indirecta y el 20% a mano de obra de 
estructura.

Eventual

93%

7%

Fijo

PLANTILLA 
POR TIPO 

DE CONTRATO

es que el 93% de contratos son fijos frente al 
7% de contratos eventuales, mismos valores 
que en 2011.

Plantilla por tipo de contrato y desglosado por área geográfica

Europa

Asia

América 
del Norte

América 
del Sur

92%

82%

92%
8%

18%

8%

0%
100%

EventualesFijos
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Nuevas contrataciones y bajas

A continuación reflejamos en la tabla las 
altas y bajas, desglosados por género y ran-
gos de edad, donde las altas hacen referen-
cia a las nuevas contrataciones y las bajas 

a todas las extinciones de contrato, ya sean 
por su fin, por bajas voluntarias, jubilacio-
nes, despidos u otros.

 2012 2011*

Edad Mujer Hombre Total Mujer Hombre Total

< 25 2,2% 13,3% 15,5% 1,5% 11,6% 13,1%

26-35 6,5% 24,4% 30,9% 4,9% 25,3% 30,2%

36-45 5,2% 22,5% 27,7% 4,6% 24,5% 29,1%

46-55 3,1% 15,7% 18,8% 3,0% 16,5% 19,5%

56-65 0,9% 5,9% 6,8% 0,8% 7,1% 7,9%

> 65 0,0% 0,1% 0,1% 0,0% 0,2% 0,2%

TOTAL 18,0% 82,0%  14,8% 85,2%

*No incluye los datos de Gestamp Santa Isabel

Distribución de la plantilla por  
rango de edad y género

En el Grupo Gestamp destacamos por mante-
ner un perfil de empleado joven, situándose el 

 Mujer Hombre TOTAL

Rango Edad Altas Bajas Altas Bajas Altas Bajas

< 25 257 124 2.413 1130 2.670 1.254

26-35 506 259 2.051 1312 2.557 1.571

36-45 245 132 804 660 1.049 792

46-55 74 45 334 285 408 330

56-65 21 38 104 228 125 266

> 65 1 0 7 28 8 28

TOTAL 1.104 598 5.713 3.643 6.817 4.241 

57% de la plantilla en el rango de los 26 a los 
45 años.

SELECCIÓN

En Gestamp establecemos un marco general 
en lo referente a los criterios básicos en mate-
ria de Recursos Humanos como: la no discrimi-
nación y el respeto de los derechos humanos, 
principios que guían la política corporativa 
de reclutamiento y selección. Tomando como 
base estos principios,  dejamos autonomía a 
cada empresa en la definición de procesos y 
procedimientos.

Además de ese marco general que es de aplica-
ción para toda la organización,  el 72% de nues- 
tros centros productivos y divisiones han de-
sarrollado específicamente una política de no 
discriminación por cuestiones de sexo, raza o 
religión aplicada todos los procesos de reclu-
tamiento y selección.
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BEST PRACTICE. PROCESOS  
DE CONTRATACIÓN EN CHINA

Nuestro fuerte crecimiento en Asia y en parti-
cular, la construcción de nuevos centros pro-
ductivos en China, ha conllevado una fuerte 
necesidad de contratación de personal.

Los equipos de Recursos Humanos tuvieron que 
implantar diversas acciones de selección con el 
fin conseguir a los mejores candidatos para casi 
multiplicar por 2,5 la plantilla en un año. En 2012 
pasaron de 996 a 2.311 empleados. 

Entre las acciones llevadas a cabo, cabe des-
tacar acciones como la facilitación del acceso 
a la información de los puestos disponibles a 
los empleados y la movilización a través de 
las redes sociales más importantes de China 
como Weibo, Zhaopin y LinkedIn.

Una de las acciones que más repercusión ha 
tenido entre la plantilla ha sido el lanzamien-
to a principios de año de un sistema innova-
dor mediante el cual los empleados podían 
proponer candidatos a ocupar las vacantes 
existentes y ser bonificado en caso de con-
tratación.

Esta iniciativa ha logrado mejorar la propues-
ta de valor de la contratación de Gestamp 
tanto  a nivel interno como externo y también 
conseguir unos resultados eficaces a un me-
nor coste y en menos tiempo.

El programa fue lanzado a través del equi-
po de Recursos Humanos de la División Asia 
en Shanghai pero también fue seguido por 
las plantas de Kunshan, Shenyang, Wuhan y 
Chongquing.

Los empleados de la División Asia que podían 
participar en el programa tenían que ser em-
pleados fijos y los puestos a los que podían 
proponer candidatos tenía que ser igualmen-
te para puestos fijos a tiempo completo y que 
éstos no hubiesen accedido por otra fuente 
de contratación previa. 

Los únicos empleados excluidos  del progra-
ma y por tanto, que no podían acceder a la 
bonificación, eran los equipos directivos y de 
Recursos Humanos.

63

Establecemos criterios de selección riguro-
sos y objetivos que atienden exclusivamente 
a méritos académicos y profesionales de las 
personas y las necesidades del Grupo, dando 
prioridad a  la promoción interna frente a la 
contratación externa.

En todo caso cumplimos con la legislación 
aplicable en todos los países donde operamos 
en lo que se refiere a no discriminación. 

Por otro lado, fomentamos la contratación de 
empleados locales. Cuando no encontramos 
perfiles profesionales en un determinado lu-
gar, recurrimos a equipos de apoyo que du-
rante un periodo de tiempo forman al personal 
local. 

Perry SHAO 
Ingeniero CAD

Michael XIE 
Ingeniero Senior de Calidad
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Por cada candidato propuesto y contratado 
siguiendo las normas del Programa, el em-
pleado recibía una bonificación de 5.000 
RMB (equivale a 633€) si el puesto reque-
ría de unas capacidades profesionales y de 
gestión como los ingenieros o de 2.000 RMB 
(equivale a 253€) si el puesto no requería 
unas capacidades especiales. 

La bonificación sólo se podía conseguir una 
vez, porque la idea era que participasen el 
mayor número de empleados posible. 

Gracias a este programa se han conseguido 
contratar personas para los centros e incluso 
para las oficinas centrales de la División Asia. 

En general, con todas estas medidas, los di-
rectivos de RRHH de la División Asia están 
satisfechos no sólo por los resultados de 
contratación, crecimiento del 132%, sino por 
la rapidez, ahorro de costes y motivación de 
los propios empleados de sentirse parte del 
crecimiento de la organización.

64

FORMACIÓN CONTINUA Y  
DESARROLLO DE CARRERA

Un aspecto importante en el desarrollo profe-
sional de nuestros empleados es la formación. 
Para un Grupo tan global y con un crecimiento 
tan rápido, la formación constituye una he-
rramienta fundamental para integrar los as-
pectos esenciales de su cultura corporativa, 
garantizar el desarrollo profesional de los em-
pleados, mejorar los procesos y garantizar la 
innovación.

Del mismo modo que en los procesos de re-
clutamiento y selección,  la no discriminación 
y el respeto de los derechos humanos, sirven 
de base en la promoción de la formación y el 
desarrollo de carrera. Asumiendo estos princi-
pios clave, cada empresa desarrolla acciones y 
programas ajustados a sus necesidades. 

Promovemos el crecimiento de nuestros pro-
fesionales, asegurando que disponen de los 
conocimientos y competencias necesarias 
para contribuir al éxito de la compañía.

En materia de formación hemos realizado 
una inversión de 6.969.662 euros en 2012, lo 
que ha supuesto un total de 16.130 cursos y 
576.244 horas de formación.

Así, el ratio hora de formación por empleado al 
año es de 20,6 horas, lo que ha supuesto un 
incremento de 4 horas respecto al año ante-
rior.

En el capítulo “Involucrados con la Sociedad“ 
desarrollamos más otro tipo de formación y 
capacitación que realizamos en el Grupo y en 
las comunidades locales donde operamos.

IGUALDAD DE OPORTUNIDADES

Aunque en algunas de las legislaciones de los 
países donde operamos no se establece la 
obligatoriedad de implantar un plan específico 
de igualdad, determinamos la necesidad de 
actuar conforme a los Principios Corporativos 
de igualdad de oportunidades, no discrimi-
nación por cuestiones de raza, religión, sexo, 
edad, nacionalidad, orientación sexual, identi-
dad de género, estado civil o discapacidad que 
viene recogido en nuestro Código de Conducta.

La tipología de nuestra actividad condiciona la 
presencia de la mujer en Gestamp. En determi-
nadas profesiones, habituales en nuestro sec-
tor, como matriceros, soldadores, o técnicos 
de mantenimiento, entre otras, la presencia de 
la mujer es muy escasa. Por este motivo, hay 
una descompensación clara en los procesos 
de selección de determinados puestos y para 
aumentar la presencia de mujeres en el Grupo 
tenemos que aplicar medidas de discrimina-
ción positiva. 

Horas de formación 
por empleado 

2012 2011

20,6 16,0

Amanda YIN 
Generalista Senior de Recursos Humanos

Sally WANG 
Asistente del CEO
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Un 42% de nuestras empresas tienen implan-
tado un plan de igualdad dirigido a alcanzar 
la igualdad de trato y de oportunidades entre 
hombres y mujeres.

Por otra parte, en 2012 no hemos tenido ninguna 
denuncia por casos de discriminación en el Grupo. 

La presencia de la mujer en nuestra empresa 
se sitúa en el 18% frente a un 15% en 2011, 
como se puede apreciar en la tabla de “Distri-
bución de la plantilla por rango de edad y gé-
nero”(pag. 60). 

Se produce un aumento en todas las áreas 
geográficas, especialmente en Asia y América 
del Norte, donde se alcanzan niveles en torno 
al 25%.

Respecto a la representación de la mujer en 
puestos directivos de nuestras empresas, es 
del 13%.

Detallamos a continuación los datos relativos 
a género desglosados por área geográfica:

CONCILIACIÓN DE LA VIDA  
PROFESIONAL Y PERSONAL

En los centros productivos tenemos que su-
ministrar piezas a los clientes continuamente 
para que sus cadenas de montaje no paren. En 
ocasiones lo hacemos “Just in Time”, es decir, 
las piezas se producen pocas horas antes de 
ser montadas y se suministran al cliente con 
muy poco o casi ningún stock en sus instala-
ciones.

Por ello, tenemos que mantener la actividad de 
forma continuada, en ocasiones durante 24 
horas al día, por lo que determinados colecti-
vos, generalmente aquellos que clasificamos 
como Directos e Indirectos, tienen que traba-

Mujer

Hombre

 Europa América del Norte América del Sur Asia

2012 2011 2012 2011 2012 2011* 2012 2011

16% 15% 27% 18% 14% 11% 25% 16%

84% 85% 73% 82% 86% 89% 75% 84%

jar a turnos. Esta organización del trabajo, no 
impide que fomentemos la rotación de tales 
turnos, con el objetivo de facilitar el ajuste de 
los horarios laborales a necesidades específi-
cas de los trabajadores. 

No obstante, en la mayoría de nuestras em-
presas se realizan acciones relacionadas con 
la conciliación de la vida profesional y perso-
nal, en aquellos puestos en los que es posi-
ble, tales como: flexibilidad horaria, jornadas 
intensivas, reducción de jornada o adaptación 
del horario en determinadas circunstancias 
familiares.

*No incluye los datos de Gestamp Santa Isabel

DISCAPACIDAD

Conscientes de que la exigencia de incorporar 
personas con discapacidad en la plantilla o, en 
su caso, acudir a medidas alternativas, nues-
tro principio de “no discriminación”, anima a  
las empresas del Grupo a realizar y promover 
iniciativas dirigidas a esta finalidad. 

Así, el porcentaje de empleados con discapaci-
dad a 31 de diciembre de 2012 fue de 1,8%. Por 
otra parte, el 44% de las empresas ha acudido 
a medidas alternativas, normalmente a través 
de la compra de bienes o servicios a centros 
especiales de empleo donde trabajan perso-
nas con discapacidad. El gasto del año pasado 
en este tipo de compras fue de 637.306€

RELACIÓN CON LOS EMPLEADOS

 “Nos esforzamos por colaborar con los sindica-
tos y demás organizaciones que nuestros em-
pleados elijan de forma colectiva para represen-
tarles dentro del marco legal correspondiente”  
Extracto del Código de Conducta del Grupo 
Gestamp.

Gestionamos las relaciones con nuestros em-
pleados a nivel de centro productivo o división. 
Como regla general, cada uno tiene su propio 
acuerdo colectivo. Esta política nos permite 
beneficiarnos de una serie de ventajas:

• los  acuerdos colectivos están adaptados a 
las circunstancias y a las necesidades espe-
cíficas de cada centro;

•los acuerdos colectivos pueden estar adap-
tados al rendimiento económico y a la pro-
ductividad de cada centro;
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•	 los trabajadores se identifican mejor con 
su propio "comité de empresa de centro pro-
ductivo".

En este sentido, el 92% de los empleados tie-
nen un marco jurídico donde existe libertad de 
asociación y derecho a la negociación colecti-
va. Así para el 8% restante, el Grupo establece 
los canales de comunicación necesarios para 
evitar prácticas  abusivas. 

En la misma línea de protección, en aquellos 
países cuya legislación laboral es más am-
bigua, el Grupo se encarga de clarificar y de-
terminar en los contratos todos los aspectos 
básicos que garanticen los derechos del tra-
bajador.

En total, el 68% de los empleados están ampa-
rados por convenios colectivos. 

Intentamos por otra parte construir relaciones 
abiertas y basadas en la confianza con los re-
presentantes de los sindicatos a nivel regional 
o nacional, para facilitar el canal de comunica-
ción bidireccional para aportarles información 
relevante pero también para entender sus 
preocupaciones e inquietudes reales.

En todo caso cumplimos con la legislación 
aplicable en todos los países donde operamos 
en lo que se refiere a consulta y participación. 

Nuestras empresas cuentan con canales for-
males para que exista una comunicación en-
tre la empresa y los empleados sobre aspec-
tos que consideren relevantes.

Los canales de comunicación más habituales 
son los siguientes:

•	Intranet corporativa 

•	Boletín interno 

•	Encuesta de satisfacción y clima laboral 

•	Buzón de sugerencias

•	Canal de denuncias

•	Carteles informativos

•	Newsletter

Existen otros canales donde tanto la empresa 
como el trabajador manifiestan sus intereses 
y expectativas; así como actividades dirigidas 
no sólo al trabajador sino también a sus fami-
lias como: family day, open day, actividades 
lúdicas o deportivas, etc.

BENEFICIOS SOCIALES

Un aspecto valorado por los empleados son los 
beneficios sociales que las empresas ofrecen 
como incentivos. Entendemos por beneficio 
social las prestaciones voluntarias otorgadas 
a los empleados que trascienden lo ordenado 
por la legislación o los convenios colectivos.

La siguiente gráfica refleja el porcentaje de las 
empresas que ofrecen diferentes beneficios 
sociales a sus empleados. Cada empresa de-
cide los beneficios sociales en función de los 
acuerdos adoptados, el presupuesto o la tipo-
logía de plantilla, entre otros factores. Estos 
beneficios suelen ofrecerse en países donde 
existe poca cobertura social en algún ámbito 
con el fin de mejorar dicha situación.

En líneas generales el seguro de vida, el segu-
ro médico y la ayuda para la comida constitu-
yen el porcentaje mayoritario de los beneficios 
sociales ofrecidos por las empresas.

Porcentaje de empresas que ofrecen beneficios sociales a los empleados

 68%

 64%

 56%

 43% 

 24%

 

Seguro de vida y/o accidentes

Ayuda comida

Seguro médico

Plan de pensiones/ jubilación

Ayuda guarderías y/o colegios
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PLAN ESTRATÉGICO 

Durante el año 2012, desde el área de Recur-
sos Humanos impulsamos un ambicioso pro-
yecto, titulado “Strategic HR Model Design”.

El proyecto tenía como objetivo fundamental  
analizar las funciones de Recursos Humanos  
de las plantas y contrastar las funciones  de 
Recursos Humanos que a nivel global se quie-
ren potenciar. 

Gracias al estudio realizado, hemos podido 
identificar el marco de la gestión de los Recur-
sos Humanos a nivel divisional, regional y de 
centro. También nos ha permitido  obtener una 
visión más comprensible de las funciones de 
Recursos Humanos que incluyen desde la es-
trategia, organización, procesos y modelos de 
gobierno.

El estudio contó con cuatro ejes de análisis: 
operacional, tecnológico, de gestión  y orga-
nización, e incluyó los siguientes procesos de 
Recursos Humanos:   Selección,  Acogida,  For-
mación,  Desarrollo, Compensación,  Adminis-
tración de información de empleados,  Gestión 
de nóminas, Organización y puestos.

El ámbito del estudio cubrió:

•	Las 7 Divisiones (Asia, Edcha, América Nor-
te-Nafta, Mercosur Brasil, Mercosur-Argenti-
na, Europa Norte, Europa Sur)

•	19 Países

•	79 centros

•	54 cuestionarios

•	23.753 empleados

Entre las conclusiones obtenidas podemos 
destacar que a nivel operacional los proce-
sos de selección, acogida y formación están 
más desarrollados y debemos mejorar en los 
procesos de compensación, organización o 
desarrollo. Otro de los ejes analizados, el de 
gestión, se considera como el área donde más 
deberíamos mejorar y establecer indicadores 
clave para hacer un mayor seguimiento de las 
acciones que se emprendan en el corto, medio 
y largo plazo. 

Este conocimiento pormenorizado de las di-
versas funciones de Recursos Humanos  que 
existen en los centros y de las buenas prác-
ticas detectadas, nos está sirviendo de base 
sobre las que construir un modelo estratégico 
común.

Este modelo estratégico pasa por el diseño y la 
implantación de un sistema integral tecnológi-
co soportado en SAP donde queremos homo-
geneizar las funciones de Recursos Humanos,  
centralizar la información de los empleados y 
establecer indicadores de seguimiento claves. 

En general, buscamos crear una herramien-
ta sobre la que poder ir integrando procesos 
transformacionales de los Recursos Humanos 
acordes a la estrategia de Sostenibilidad del 
Grupo.

GESTAMP ANTE LA  
CRISIS ECONÓMICA

Oportunidad para reorganizar nuestros recur-
sos de personal.

Durante la crisis económica internacional, 
gestionamos de forma proactiva los requisitos 
de nuestros empleados mientras nos esforzá-
bamos por encontrar medidas constructivas 
para gestionar y retener profesionales experi-
mentados. Dada la naturaleza global de nues-
tro negocio y de nuestras operaciones, las 
medidas implementadas requerían un análisis 
en profundidad del marco legal de cada juris-
dicción en la que operábamos. 

Nuestra extensa presencia global nos ha servi-
do como instrumento para combatir el impac-
to de la crisis económica internacional ya que 
nos ha permitido aumentar la movilidad geo-
gráfica y nos ha dado la posibilidad de equili-
brar de forma temporal nuestros recursos en 
las diferentes regiones, apoyando proyectos 
estratégicos con los trabajadores más compe-
tentes y experimentados. 

En los lugares en que las oportunidades se pre-
sentaron y donde fue posible, hemos utilizado 
recursos de personal infrautilizados de un área 
de nuestro negocio hacia otras áreas que esta-
ban experimentando necesidades crecientes de 
personal, por ejemplo en nuevos proyectos en Ar-
gentina, Brasil, EEUU, Rusia e India. Como resulta-
do, hemos sido capaces de aprovechar el know-
how de nuestros profesionales experimentados 
para asegurar que los nuevos centros estuvieran 
bien supervisadas por un personal cualificado, 
que respondiera a unos estándares de calidad, a 
la vez que se retenían los recursos clave.
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APUESTA POR LA SEGURIDAD 
Y SALUD LABORAL03

“Estamos comprometidos a ofrecer a nuestros 
empleados, y a los de otras empresas que tra-
bajen en nuestras instalaciones, un entorno de 
trabajo seguro y saludable. 

Consideramos que la seguridad y la salud no 
sólo implica disponer de instalaciones y equipos 
en buenas condiciones, sino también de perso-
nas comprometidas que respeten las normas y 
antepongan la prevención a cualquier otra cir-
cunstancia...”

Extracto del Código de Conducta del  Grupo Gestamp.
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La Prevención debe estar integrada. Cada uno en el ámbito  
de sus funciones debe asumir las cuestiones de 

PREVENCIÓN
Debemos ser  

PROACTIVOS  
Basamos la mejora continua en el análisis de los riesgos,  
no en el análisis de los accidentes.  

IGUAL PARA TODOS  
Cumplimos con la legislación de todos los países pero el 
referente para nuestros centros es interno y va más allá  
de lo que pide la legislación en la mayoría de los casos.

Creemos que los riesgos que son importantes por su seve-
ridad, es decir, aquellos que pueden causar accidentes gra-
ves, deben evitarse o minimizarse con  

MEDIDAS TÉCNICAS 
La definición de las normas y los procedimientos  
así como la  

FORMACIÓN  
son aspectos muy importantes para controlar  
los riesgos que no hemos podido evitar.

Los objetivos deben ser 

REALISTAS  
Y ALCANZABLES
Debemos medir el desempeño de una forma clara y precisa. 

Nuestra política de Seguridad 
y Salud se fundamenta en los 
siguientes principios:

Somos conscientes de que estamos en un sec-
tor en el que existe riesgo para la seguridad de 
las personas y por ello creemos que la política 
de Seguridad y Salud debe ser un aspecto im-
portante dentro de la gestión del Grupo.

Disponemos de casi 100 centros productivos 
de distintos tamaños, ubicados en distintos 
países, con legislaciones y culturas de seguri-
dad muy diversas y con un nivel de desempe-
ño muy distinto dado que muchos provienen 
de adquisiciones. 

Por ello, es fundamental la estrategia que em-
pleemos y las herramientas de gestión en las 
que nos apoyemos de cara a aplicar una políti-
ca de Seguridad y Salud ambiciosa y enfocada 
a la mejora real de las condiciones de trabajo.

SISTEMA DE GESTIÓN INNOVADOR 
Y A MEDIDA

En 2006 decidimos desarrollar e implantar un 
sistema integral de gestión propio dentro del 
cual destaca una herramienta que denomina-
mos GHSI “Gestamp Health and Safety Indica-
tor”. 

El GHSI es un indicador con el que se valora de 
forma precisa el desempeño de una empresa 
en Seguridad y Salud y que permite obtener 
información más o menos detallada en base 
a las necesidades del interlocutor dentro la or-
ganización. 

En su nivel más agregado el GHSI muestra el 
desempeño con un número del 0 al 100. 0 es 
la situación perfecta y 100 es la situación más 
desfavorable.

Durante el año 
2012, 18 nuevas 
empresas se han 
integrado en el 
GHSI, un total de
66 empresas parti-
cipan en el índice.

Este número es la media ponderada de tres 
criterios “Indicadores Tradicionales”, “Con-
diciones de Trabajo” y “Gestión de la Preven-
ción”. Cada criterio se desarrolla a su vez con 
diferentes factores, 70 en total en la versión 
2012 del GHSI. 

El criterio “Indicadores Tradicionales” se va-
lora comparando los resultados que obtiene 
el centro, en cuanto a Índice de Frecuencia, 
Índice de Gravedad y Accidentes Graves, con 
respecto a unos valores que se fijan como re-
ferencia.

Dentro de los factores que desarrollan el crite-
rio “Condiciones de Trabajo” encontramos, por 
ejemplo: vías de circulación internas, condicio-
nes de seguridad de distintos tipos de maqui-
naria, condiciones de almacenes, niveles de 
ruido o condiciones ergonómicas de los pues-
tos de trabajo. 

A su vez, dentro de los factores que desarro-
llan el criterio “Gestión de la Prevención” en-
contramos, entre otros: gestión de empresas 
externas, formación específica, gestión de la 
ergonomía, investigación de accidentes, man-
tenimiento preventivo de máquinas o trabajos 
en altura.

Todos los factores están descritos de forma 
precisa y las dudas que puedan surgir sobre la 
interpretación de una determinada condición 
de un factor se discuten para dar una respues-
ta conjunta y se aclaran en una guía técnica 
que desarrolla el GHSI.  

Cada factor y cada criterio tienen diferente im-
pacto en el resultado final dependiendo de su 
importancia y cada factor dispone de diferen-
tes niveles a la hora de su valoración en fun-
ción del grado de cumplimiento.

En 2006 decidimos 
desarrollar e im-
plantar un sistema 
de gestión integral 
propio en el que des-
taca la herramienta 
“Gestamp Health and 
Safety Indicator”.

Todos los años  
se trabaja para 
actualizar el GHSI.

Todos los años se trabaja para actualizar el 
GHSI. Revisamos los factores, las escalas de 
valoración, la influencia que tiene cada apar-
tado en la valoración final y el grado de cum-
plimiento de los distintos factores para incluir 
las novedades y ajustar el GHSI a la situación 
del Grupo. 

Es en definitiva un estándar en Seguridad y 
Salud que recoge todas las particularidades 
del Grupo y las mejores soluciones. Este es-
tándar sirve como referencia para comparar 
el estado de los distintos centros y sacar una 
puntuación que define el desempeño.

Durante el año 2012, 18 nuevas empresas se 
han integrado al GHSI, por lo que a finales de 
año ya eran un total de 66 empresas partici-
pando en el índice.

Mostramos los resultados de distintas formas. 
Una de ellas, la más común en el Grupo, es la 
que se puede observar en el siguiente gráfico. 
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Las empresas en la zona roja presentan un 
desempeño bastante mejorable, las empresas 
en la zona verde un buen desempeño y las 
empresas en la zona marrón un desempeño 
mejorable.

Las empresas en la zona verde suelen ser em-
presas maduras que llevan tiempo trabajando 
para implantar la política de Seguridad y que 
tienen unas buenas condiciones de trabajo. En 
la zona roja podemos encontrarnos varios ti-
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pos de centros: empresas de reciente creación 
que tienen que mejorar detalles en condicio-
nes de trabajo y que normalmente tienen poco 
desarrollado un sistema de gestión, empresas 
antiguas que tienen un mal desempeño en la 
gestión por no haber conseguido implantar un 
sistema de gestión eficaz y/o empresas an-
tiguas que deben mejorar las condiciones de 
trabajo. Todas las empresas asumen compro-
misos de mejora anuales buscando acercarse 
a la posición (0,0) y tratando de mejorar aque-
llos aspectos más críticos.
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Desempeño mejorableMuy buen desempeño Buen desempeño 

El Grupo cuenta con

que aseguran la 
uniformidad de 
criterios.

5 AUDITORES

CLAVES PARA IMPLANTAR  
Y MANTENER EL SISTEMA

Garantizar la comparabilidad de resultados es 
sin duda la cuestión más importante. Dispone-
mos de un sistema de auditoria de forma que 
cada mejora que presenta un centro debe ser 
validada por el auditor que tiene asignado. El 
Grupo cuenta con 5 auditores que aseguran la 
uniformidad de criterios en todas las empre-
sas.

La implicación a todos los niveles es importan-
te. Así, mientras que a la Dirección del Grupo 
se le reporta el resultado final (de 0 a 100) de 
cada uno de los centros o de las divisiones y 
la gerencia de un centro debe conocer la si-
tuación de los factores más importantes de 
su centro, un técnico de prevención o un res-
ponsable de área deben conocer con el mayor 
detalle la puntuación de los factores que son 
de su responsabilidad.

La consulta y la participación de los emplea-
dos, directamente o bien a través de sus re-
presentantes, es fundamental y forma parte 
de la implicación que se menciona en el apar-
tado anterior. 

Formación

En muchas ocasiones los riesgos no se pue-
den eliminar por completo y debemos recurrir 
a controlarlos formando a las personas en re-
lación con los riesgos a los que están expues-
tos y las normas que deben seguir para con-
trolarlos y evitar accidentes.

Consideramos por lo tanto que la formación 
es un elemento clave para que las personas 
puedan asumir las funciones que les corres-
ponden en el marco del sistema de gestión y 
para que puedan realizar sus tareas de forma 
segura.
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NUESTRAS CIFRAS

•	881,4 mil euros invertidos en formación.

•	101.417 horas de formación impartidas. 

•	4,3 millones de euros en inversiones desti-
nadas a mejoras relacionadas con la salud y 
seguridad que supone un incremento del 8% 
respecto al año 2011.

•	9,8 millones de euros destinados a progra-
mas de control de riesgos como gastos en 
equipos de protección individual, formación, 
evaluaciones, etc. que supone un incremen-
to de casi un 30% respecto a 2011.

OTROS DATOS SIGNIFICATIVOS 

Para garantizar la correcta implantación de 
nuestra política de Seguridad y Salud, tutelar 
el funcionamiento de los sistemas de gestión 
e impulsar los planes de acción, disponemos 
de un equipo de 133 personas distribuidas por 
todo el mundo y que cubren todas las especia-
lidades técnicas y todas las áreas de gestión.

El 92% de estos recursos se encuentran en los 
centros productivos y el 8% restante se en-
cuentran en las divisiones o en la corporación. 
Concentramos los recursos en los centros pro-
ductivos ya que es donde se encuentran los 
riesgos más importantes y consideramos que 
es necesario el contacto directo con los proce-
sos y las personas. 

Desde la corporación procuramos, además 
de impulsar la implantación de la política, los 
planes de acción y medir el desempeño de los 
centros, asesorar a los técnicos de las empre-
sas y los responsables de las divisiones en 
aquellas cuestiones más técnicas. Contamos 
para ello con un grupo de especialistas en er-
gonomía, condiciones de trabajo e higiene in-
dustrial. 

Desarrollamos además herramientas que ayu-
dan en la gestión a los técnicos de los cen-
tros productivos y fomentamos el contacto 
y el intercambio de opiniones e información. 
Para ello disponemos de un foro específico en 
nuestra intranet al que hemos llamado “Health 
and Safety and Environment Community Fo-
rum” en el que compartimos toda la informa-
ción e intercambiamos experiencias.

Por otro lado, además de los criterios y especi-
ficaciones establecidos a nivel Grupo a través 
del GHSI, las empresas pueden decidir a nivel 
particular obtener alguna certificación exter-
na por parte de algún organismo en base a un 
estándar reconocido. De esta forma, un 35% de 
nuestras plantas cuenta con certificaciones 
y/o auditorías externas como la OHSAS 18001 
(Occupational Health and Safety Standard).

En la tabla se puede apreciar que hemos lo-
grado reducir el Índice de Gravedad de forma 
significativa entre los años 2007 y 2010, man-
teniendo la Duración Media estable y bastante 
contenida. Esto es síntoma de que consegui-
mos reducir accidentes graves y leves en igual 
medida.

En 2011 sufrimos un estancamiento en este 
proceso de mejora que se debe a la mayor 
duración media de los accidentes con baja. 
Mejoramos la cantidad de accidentes pero 

empeoramos la Duración Media por lo que no 
mejoramos el Índice de Gravedad. Este hecho 
se explica por la incorporación a las estadísti-
cas del Grupo de empresas procedentes de ad-
quisiciones recientes con duraciones medias 
altas.

Pero lo verdaderamente determinante para 
considerar el año 2011 como un mal año para 
el Grupo son los tres accidentes mortales que 
sufrimos en China, México y España. 

ÍNDICES DE SINIESTRALIDAD

Entre los indicadores tradicionales, el indica-
dor más representativo para nosotros es el Ín-
dice de Gravedad, dado que es un compendio 
de la cantidad de accidentes y la gravedad de 
los mismos. 

El Índice de Gravedad lo complementamos con 
la Duración Media para poder valorar si los re-
sultados se deben a la cantidad de accidentes 
o a la gravedad de los mismos. Es decir, un au-

mento del Índice de Gravedad pueden deberse 
a un aumento del número de accidentes o un 
aumento de la Duración Media. 

A continuación se presenta la evolución del Ín-
dice de Gravedad y la Duración Media en los úl-
timos años. Presentamos los resultados des-
de 2007 por ser el año en el que implantamos 
nuestra política de Salud y Seguridad actual.

Índice de Gravedad

Duración Media

Accidentes mortales

 2007 2008 2009 2010 2011 2012

 0,65 0,57 0,35 0,25 0,29 0,22

 10,7 11,0 11,0 12,2 14,7 14,0

 1 1 0 1 3 1

Índice de Gravedad: nº jornadas laborables (de L-V) perdidas por cada mil horas trabajadas. 

Duración Media: nº de jornadas laborables (L-V) perdidas / nº de accidentes con baja. 

Nº accidentes mortales: nº accidentes mortales ocurridos en el Grupo de trabajadores propios o 
de empresas externas que realizan actividad propia de Gestamp. 
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Gracias a este Plan de Acción, que tuvo un 
grado de cumplimiento satisfactorio, y a la 
implicación a todos los niveles que se produ-
jo a raíz de los resultados de 2011, en espe-
cial con motivo de los 3 accidentes mortales, 
2012 fue un año en el que mejoramos mucho 
las condiciones de trabajo y en el que tuvimos 
un avance muy significativo en la gestión de 
la prevención. Fue sin duda el año en el que se 
ha hecho un mayor esfuerzo en el Grupo por 
mejorar en Seguridad y Salud.

Europa Norte

Europa Sur

América del Sur

América del Norte

Asia

Edscha

Gestamp

 Condiciones de trabajo Gestión de la prevención

Resultados Mejoras* Resultados Mejoras
4T2012 4T vs 1T 4T2012 4T vs 1T

 56 10% 55 15%

 44 9% 45 19%

 49 17% 50 17%

 45 0% 44 12%

 57 8% 68 10%

 67 - 80 -

 51 9% 52 14%

* Resultados 
sin incluir a las 
empresas incorpo-
radas al indicador 
durante el año. 

BALANCE DEL EJERCICIO 2012

Con motivo de los malos resultados obtenidos 
en 2011, la dirección del Grupo decidió impul-
sar un Plan de Acción que se ha desarrollado 
durante 2012 y que consiste en que todas las 
empresas resuelvan de forma satisfactoria 
obligatoriamente los factores relacionados con 
estos accidentes. 

Así pues, todas las empresas han tenido que 
mejorar, sirviendo como base los criterios del 
GHSI, la capacitación de gruistas, el control de 
las empresas externas y los procedimientos 
de bloqueo de instalaciones.

Por otra parte, tuvimos un accidente mortal 
en el centro productivo de Santa Isabel en 
Brasil. Se trata de un centro nuevo, inaugu-
rado en 2012, y que cuenta con unos están-
dares altos en seguridad. 

Este accidente nos ha hecho reforzar nues-
tras exigencias y el control a los proveedo-
res de máquinas, no conformándonos con 
la Declaración de Conformidad que se exige 
en la UE.  Estableceremos requisitos deta-
llados y comprobamos en determinados 
casos con especialistas que el diseño y el 
dimensionamiento de las seguridades es 
correcto. 

Otro de los aspectos significativos de 
2012 fue la entrada en el GHSI de las em-
presas más importantes procedentes de  
ThyssenKrupp y Edscha. Los resultados que 
muestran algunas de las nuevas empresas 
incorporadas son mejorables, por lo que uno 
de los retos para 2013 es iniciar dinámicas 
de mejora en estas empresas y en otras que 
se encuentran en la zona roja del gráfico y 
no tienen una evolución satisfactoria. Para 
conseguir este reto, hemos fijado objetivos 
individuales por cada una de las empresas 
en base a los requerimientos del GHSI y a 
las prioridades de cada empresa. Haremos 
un seguimiento especial al máximo nivel de 
estos compromisos.



BEST PRACTICE. IMPLANTACIÓN DE 
LA POLÍTICA DE SEGURIDAD Y SA-
LUD EN GESTAMP VENDAS NOVAS 

Gestamp Vendas Novas se encuentra a 80 km 
al este de Lisboa, en Portugal. Se incorporó a 
Gestamp en 2010 con la compra del grupo in-
dustrial de origen alemán Edscha.

La primera auditoría que se hizo en la empresa 
siguiendo el criterio del Gestamp Health and Sa-
fety Indicator fue a finales de 2011, publicándo-
se por primera vez su desempeño en el primer 
trimestre de 2012. Los resultados obtenidos 
situaron a Vendas Novas en la zona roja, entre 
las empresas con peor desempeño de todo el 
Grupo. 

Tras analizar los resultados, la dirección de la 
Región y la dirección de Vendas Novas, cons-
cientes de que se debían mejorar las condicio-
nes de trabajo del centro, y que se debía mejo-
rar el control de los riesgos para la Seguridad y 
la Salud de las personas, además de la exigen-
cia por parte del Grupo, decidieron emprender 
un plan para situar la empresa en dos años en-
tre las empresas con un mejor desempeño, es 
decir, en la zona verde de la gráfica.
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El primer año de este proceso fue en 2012, 
consiguiendo el objetivo parcial al colocarse en 
la zona amarilla según se puede apreciar en el 
cuadro. En 2013 el objetivo es alcanzar la zona 
verde. Si finalmente lo consiguen, podrá llegar a 
ser la empresa del Grupo que más ha mejorado 
en menos tiempo.

Para conseguir el objetivo se necesitan recur-
sos, implicación a todos los niveles, apoyo de 
la Dirección de la División y del Grupo, una es-
trategia, una metodología de trabajo y asesora-
miento externo a la hora de diseñar las acciones 
a llevar a cabo. 
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El beneficio más claro para la empresa con este 
proyecto es la mejora de las condiciones de tra-
bajo, evitando riesgos importantes de accidente, 

Pero, más allá de estos beneficios tangibles, 
dado que se focalizaron todos los recursos de 
la empresa en él proyecto, desde los empleados 
hasta los managers, quizás el beneficio más 
destacable es que se está generando una ver-
dadera cultura de Seguridad y Salud. Es decir, 
se le está dando una adecuada importancia a 
los temas de Seguridad y Salud con una visión 
integrada y a todos los niveles.

Las mejoras más importantes conseguidas en 
2012 fueron:

•	 Reacondicionamiento completo de seguri-
dad de una prensa automática y una prensa 
manual.

•	Redefinición del Lay-out de toda la empresa 
siguiendo los criterios del GHSI.

•	 Redefinición de las condiciones de seguri-
dad para almacenes (contenedores, materia 
prima y útiles)

•	Reducción del tráfico de carretillas elevado-
ras por la planta (introducción de tren logís-
tico) y substitución de carretillas diésel por 
eléctricas.

•	Mejoras y cambios del sistema de ilumina-
ción en la zona de producción (aumentando 
los niveles de iluminación)

•	Definición e implementación de rutas inter-
nas y externas de tráfico.

•	Definición e implementación de varios pro-
cedimientos de seguridad y requisitos de 
gestión: gestión de carretilleros, gestión de 
gruistas, Vigilancia de la salud, orden y limpie-
za, consulta y participación.
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“Llevo trabajado 13 años en esta planta y 
nunca la he visto como ahora. Todo está 
limpio, mejor organizado, hay zonas de 
transito especiales para que podamos 
caminar con seguridad y la gente hace un 
esfuerzo para seguir las reglas”

 Maria Joaquina Miguens 
Operadora de línea de soldadura

José Pinto 
Gerente de Planta
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Gestión de la prevención

 2011 2012 2013*

 68 54 37

 81 58 31

Evolución Gestamp Vendas Novas

Objetivo de mejora para 2013*
Mejora obtenida en 2012

“En Gestamp Vendas Novas siempre he-
mos entendido y utilizado el GHSI como 
una guía. Lo usamos para definir nuestro 
Máster Action Plan y así implementar la 
política del Grupo en nuestra planta. Nos 
ha permitido evolucionar rápidamente y 
mejorar en este área de manera sosteni-
ble, consiguiendo un ambiente de trabajo 
mucho más seguro y saludable para todos. 

Encontramos en el GHSI una herramienta 
útil, no sólo para las cuestiones de segu-
ridad, sino también para la gestión global 
de otras cuestiones en la planta, como los 
flujos del proceso o la organización del la-
yout. Sin ello y la metodología utilizada 
para su implementación, los resultados 
nunca han sido tan buenos”.

y la mejora en la gestión de la Seguridad y la Sa-
lud, identificando y controlando ciertos riesgos 
que no se pueden evitar con medidas técnicas. 
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LA GESTIÓN  
AMBIENTAL 

GESTIÓN DE LOS  
CONSUMOS BÁSICOS

BIODIVERSIDAD

CAMBIO CLIMÁTICO:  
GESTIÓN DE LAS EMISIONES

BEST PRACTICE. IMPLANTACIÓN 
DE UNA HERRAMIENTA PARA 
MEJORAR LA EFICIENCIA ENER-
GÉTICA EN GETAMP AYCLIFFE

GESTIÓN DE  
LOS RESIDUOS

RECICLAJE DE  
LA CHATARRA

SENSIBILIZACIÓN Y  
FORMACIÓN AMBIENTAL

INCIDENTES  
AMBIENTALES

CUIDADO DEL 
MEDIO AMBIENTE04

“Queremos minimizar el impacto ambiental de 
nuestra actividad. Para ello, en cada centro dis-
ponemos de sistemas de gestión ambiental que 
aseguren el cumplimiento de la legislación y la 
mejora continua en los procesos. 

Nos comprometemos a adaptar y utilizar las me-
jores técnicas disponibles para nuestras instala-
ciones, así como a incluir el medio ambiente en 
las operaciones de diseño de las mismas.”

Extracto del Código de Conducta del Grupo Gestamp.
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LA GESTIÓN AMBIENTAL 

El análisis de nuestros aspectos ambientales 
significativos es esencial para conocer hacia 
donde debemos dirigir nuestros esfuerzos 
en materia ambiental. Como fabricante de 
componentes de automoción, los impactos 

que generamos han de tenerse en cuenta a lo 
largo de todo el ciclo de vida del vehículo y no 
solo durante la fase de fabricación de nuestras 
piezas: 

Etapa de fabricación del vehículo:
Engloba diferentes fases; desde la obtención de las materias primas y energía para la fabri-
cación de los componentes que integran el vehículo, pasando por el procesado de los com-
ponentes y su montaje, hasta la logística de transporte de los componentes y del propio ve-
hículo. A lo largo de cada una de estas fases se generan distintos impactos ambientales; la 
reducción de recursos naturales en la obtención de materias primas, el consumo de energía 
y las emisiones generadas en la fabricación de los componentes, la generación de residuos 
y vertidos, así como el consumo de combustibles y, por tanto, la emisión de gases de efecto 
invernadero en la fase de transporte. En esta etapa, en Gestamp procuramos optimizar el uso 
de materia prima y mejorar la eficiencia de nuestros procesos productivos y nuestra logística. 

Etapa de uso del vehículo: 
Es cuando se producen los mayores impactos ambientales, siendo el consumo de 
combustible el principal de ellos. Uno de los factores que más influyen en este 
consumo es el peso del vehículo, ya que a mayor peso, mayor consumo; por tanto 
mayor impacto ambiental. Así, el peso de los componentes de un vehículo tiene 
impacto en  las emisiones  de gases de efecto invernadero a la atmósfera. En este 
sentido, nos esforzamos por ofrecer a nuestros clientes productos más ligeros 
apostando por nuevas tecnologías de fabricación y potenciando nuestro I+D+i.

Etapa de fin de vida: 
El impacto en el fin de vida del automóvil dependerá de los materiales que 
se hayan utilizado en la fabricación de sus componentes. Por lo tanto, la 
posibilidad de reciclar dichos materiales disminuye el impacto ambiental. 
En nuestro caso, como proveedores de componentes metálicos, práctica-
mente todos nuestros productos son 100% reciclables. Incluso, debido a 
que el acero puede reciclarse utilizando solo una parte de la energía que 
se necesita para producirlo por primera vez, se encuentra entre las mate-
rias primas secundarias más demandadas.

01

02

03

Podemos concluir que nuestros principales im-
pactos ambientales como fabricantes de com-
ponentes metálicos para el automóvil son: 

•	El consumo de materia prima, que indirec-
tamente implica una reducción de recursos 
naturales y un consumo energético para su 
obtención y  procesamiento.

•	El consumo de energía de nuestros proce-
sos, con la consiguiente generación directa e 
indirecta de gases de efecto invernadero, así 
como, la generación de residuos y vertidos. 

•	El consumo de energía, con la consiguiente 
emisión de gases de efecto invernadero, que 
implica el transporte de la materia prima, de 
los productos y de las personas que forma-
mos parte de Gestamp. 

Con el fin de controlar y minimizar el impacto 
ambiental de nuestra actividad,  una de las 
directrices del Grupo es la exigencia a todos 
nuestros centros productivos de contar con 
un sistema de gestión ambiental certificado. 
De esta forma garantizamos el cumplimiento 
legal y la implantación de procesos para con-
trolar y mejorar los aspectos ambientales en 
cada uno de los centros.

En 2012 el 77% de los centros productivos  
sobre los que tenemos control operacional se 
encontraban certificados bajo la norma ISO 
14001, de los cuales 6 centros estaban cer-
tificados además según EMAS (Reglamento 
Comunitario de Ecogestión y Ecoauditoría). 
Ambos estándares establecen el requisito de 
mejora continua y prevención de la polución; 
así uno de los mayores objetivos comunes a 
nuestros centros es la disminución en el con-

sumo de energía y materias primas, con la 
consiguiente reducción de emisiones. 

El 14% del resto de centros productivos aún 
están dentro del plazo establecido de 1 año 
para la consecución de la certificación por ser 
de reciente incorporación o de nueva cons-
trucción. Respecto al 9% restante, estamos 
haciendo un esfuerzo para que puedan estar 
certificados a corto plazo, de hecho, está pre-
visto que 5 centros se certifiquen durante el 
2013. 

Por otro lado, aunque cada centro cuenta con 
su política ambiental y establece sus propios 
objetivos en esta materia, desde el Grupo esta-
blecemos los principios que deben ser comu-
nes a todas ellas:

•	Cumplimiento de la legislación ambiental

•	Prevención de la contaminación y del 
impacto ambiental

•	Reducción de consumos y producción  
de residuos

•	Mejora continua

Por último, con la finalidad de mantener un 
control sobre la gestión de determinados as-
pectos relevantes de nuestros centros en 
materia ambiental, a nivel corporativo, hemos 
establecido indicadores donde se reflejan los 
consumos y gestión del agua, los consumos 
de  materias primas, los consumos energéti-
cos y la generación de residuos tanto peligro-
sos como no peligrosos. Consideramos que 
son los aspectos ambientales más represen-
tativos de nuestros procesos de producción. 
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Trimestralmente los centros tienen que repor-
tar los Indicadores Ambientales a la dirección 
de Medio Ambiente, quien realiza la labor de 
seguimiento y evaluación. Asimismo marca 
las principales líneas de trabajo futuras en es-
tas materias.

Los Indicadores Ambientales son los siguientes:

•	 IPR: Índice de Producción de Residuos, 
definido como la producción de residuos en 
toneladas por cada 1.000€ de Valor Añadido.

•	IGR: Índice de Gestión de Residuos, defini-
do como el gasto en gestión de residuos en 
€ por cada 10.000€ de Valor Añadido.

•	IEE: Índice de Eficiencia Energética, defini-
do como el consumo energético en MWh por 
cada 100€ de Valor Añadido.

•	 IECO2: Índice de Emisiones de CO2, defini-
do como emisiones de CO2 en toneladas, por 
cada 100.000€ de Valor Añadido.

Estos cuatro indicadores nos permiten con-
trolar y comparar en el tiempo el desempeño 
de los centros en los dos aspectos ambien-
tales más significativos de nuestro proceso 
de producción: la generación y gestión de 
residuos, donde inciden el IGR y el IPR, y el 
consumo energético, estrechamente ligado 
a la emisión de gases de efecto invernadero 
y que queda controlado por el IEE y el IECO2. 

Con el IPR obtenemos información acerca 
de la cantidad de residuos generados en el 
Grupo. Recibimos la información por centro 
productivo y por tipo de residuo, por lo que 
además de conocer las toneladas generadas 
y comparar la actuación de los distintos cen-
tros productivos entre sí y a lo largo del tiem-
po, tenemos información suficiente para ca-

tegorizar los principales grupos de residuos 
tanto peligrosos como no peligrosos dentro 
del Grupo y proponer y asesorar a los cen-
tros sobre posibles actuaciones de mejora 
enfocadas a la reducción de los mismos (ver 
gráficos, que reflejan situación de los cen-
tros, por continentes en 2012). 
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América 
del Norte
América 

del Sur
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11

13

52

Índice de producción de residuos 2012

En este gráfico mencionar la situación de Amé-
rica del Sur, donde se detectó un problema en el 
sistema de tratamiento de las aguas residuales 
de uno de los centros, por lo que se detuvo el 
funcionamiento de la estación de tratamiento y 
el total de agua contaminada se gestionó a tra-
vés de gestor de residuos. Este hecho ha pro-
vocado un notable aumento de  las toneladas 
de residuo generadas y del coste de gestión del 
residuo, aunque se hizo una buena gestión am-
biental del incidente en todo momento.

Este aumento de la cantidad de agua contami-
nada generada ha hecho que el agua contami-
nada suponga casi el 68% en peso de los resi-
duos peligrosos generados en el Grupo, como 
se puede apreciar en la siguiente gráfica:

Aceites usados peligrosos 3,7%
Aparatos electricos y electrónicos 1,0%
Filtros de aceites usados 0,7%
Tubos fluorescentes 0,9%
Lodos peligrosos 3,2%
Material contaminado 3,2%
Taladrinas 3,5%
Toners y cartuchos de tinta usados 1,1%
Otros 1,4%

6,2%  
Metales pesados y peligrosos

67,7%  
Agua contaminada

7,5%  
Otros peligrosos

18,6%  
Otros

COMPOSICIÓN 
DE RESIDUOS 
PELIGROSOS

El IGR proporciona información sobre la 
forma en que los centros gestionan sus 
residuos. Está estrechamente ligado al IPR 
puesto que suele cumplirse que a mayor 
generación de residuos, mayor coste de 
gestión de los mismos. Sin embargo, debi-
do a que en ocasiones la legislación local o 
las circunstancias concretas de algún cen-
tro nos permiten vender un residuo y ob-
tener un beneficio económico del mismo, 
puede no existir tal relación entre los dos 
índices por ejemplo: centros productivos 
de USA venden material contaminado (tra-
pos y guantes) para fabricación de peda-
leras de automoción. En estos casos, aun-
que la generación en toneladas sea alta, el 
coste de gestión puede ser bajo o incluso 
en casos puntuales negativo al recibir be-
neficio económico de la gestión de ciertos 
residuos. 

En el gráfico destaca el bajo coste de gestión de 
los residuos en Asia dada la facilidad que tienen 
en estos países (por ejemplo India) para ven-
der la mayor parte de los residuos generados, 
mientras que en otras áreas geográficas (por 
ejemplo de Europa o Norteamérica) esta situa-
ción no se da de forma tan sistemática. Seña-
lar de nuevo que el elevado coste de gestión 
en Mercosur es debido al volumen de residuos 
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Índice de gestión de residuos 2012
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gestionado, que como se ha detallado anterior-
mente incluye el agua contaminada de un centro, 
que se gestionó como residuo al detectarse un 
problema en la estación de tratamiento del agua. 

Con el Índice de Eficiencia Energética se ob-
tiene información acerca del gasto energético 
del Grupo puesto que engloba el consumo de 
todas las fuentes de energía (Electricidad, Gas 
Natural, Gasoil y GLP). Destacar que nuestra 
actividad, por las características de los proce-
sos productivos, no necesita del consumo de 
una gran cantidad de energía comparado con 
otras fases de la cadena de suministro del pro-
ducto final. El coste de la energía representa 
aproximadamente un 2% sobre ventas.

Aunque el consumo de energía está ligado a la 
generación de emisiones de efecto invernade-
ro, en el Grupo la relación entre el Índice de Efi-
ciencia Energética y el Índice de Emisiones de 
CO2 puede verse distorsionada por el hecho 
de que la fuente de energía más consumida 
es la electricidad. Esto es debido a que en el 
cálculo de las emisiones derivadas del consu-
mo eléctrico influye directamente el mix de 
generación eléctrico del país a través del Fac-
tor de Emisión Eléctrico, tomado de la Agencia 
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30

Índice de Eficiencia Energética 2012

Internacional de la Energía. Así, centros pro-
ductivos con un consumo eléctrico significa-
tivo, situados en países con un mix eléctrico 
bajo, puesto que su principal fuente de energía 
eléctrica es renovable o de muy bajas emisio-
nes de CO2, pueden tener unas emisiones de 
CO2 bajas aun con consumos altos (ejemplo: 
Brasil, Suecia o Francia). 

Las medidas relativas a Eficiencia Energética 
que se llevan a cabo en los centros producti-
vos se ven reflejadas en el IEE, que, al incluir 
consumos, recoge la eficacia de la gestión in-
terna de la energía. Calculamos el IECO2 como 
un complemento para el cálculo de la Huella 
de Carbono que el Grupo realiza desde 2010 
pero por las razones expuestas anteriormente, 
no es un indicador que nos ayude a valorar el 
desempeño de los centros. 

Por último, en cada uno de los centros produc-
tivos contamos con al menos una persona res-
ponsable de la implantación y el mantenimien-
to del sistema de gestión ambiental. 

Destacar además que hemos invertido 4,5 mi-
llones de euros en mejoras y control de ries-
gos ambientales en 2012. 

GESTIÓN DE LOS CONSUMOS  
BÁSICOS

Uno de los principales problemas ambientales 
a los que nos enfrentamos en la actualidad es 
el consumo de los recursos naturales a un rit-
mo no sostenible, el cual también genera más 
residuos y más contaminación. 

En línea con nuestro compromiso con la soste-
nibilidad consideramos de importancia cuanti-

ficar nuestros consumos básicos, como paso 
previo al establecimiento de objetivos e inicia-
tivas de reducción de dichos consumos.

Materias primas y materiales emplea-
dos en la realización de la actividad

Para la fabricación de nuestros componentes 
es necesaria la obtención de materias primas 
y materiales tales como metales férreos (ace-
ro), metales no férreos (aluminio) y productos 
químicos, así como materias auxiliares y agua 
para su tratamiento. El consumo de materias  
primas y materiales es un aspecto ambiental 
que considera cada centro productivo  interna-
mente persiguiendo la optimización del uso de 
los recursos. De esta forma, cada uno de los 
centros controla su propio consumo anual.  

El 98% en peso de la materia prima consumida 
en el Grupo es el acero por lo que la eficiencia 

en nuestros procesos es fundamental para 
reducir los consumos de materia prima. Para 
ello, diseñamos los útiles de fabricación y los 
procesos de forma que se aproveche al máxi-
mo el acero. Así mismo, poseemos altos es-
tándares de calidad durante nuestro proceso 
productivo que nos permiten desechar la me-
nor cantidad de piezas posibles disminuyendo 
así el consumo de material necesario. Por últi-
mo, en el marco de los planes de mejora conti-
nua, uno de los aspectos más importantes es 
la reducción en el consumo del acero.

Existen otros consumos de materia prima o 
materiales para la realización de la actividad  
menos significativos como son gases de sol-
dadura,  productos químicos, pintura, ligantes, 
aceites, hilo de soldadura, cobre para electro-
dos de soldadura. 

Ver en las siguientes tablas con los consumos 
de materia prima:

Consumo de acero (toneladas)

Europa 1.516.280 

América del Norte 478.545

América del Sur 254.448

Asia 145.680 

TOTAL 2.394.953

Otros consumos de materia prima* por tipo (toneladas)

Pintura Ligante Aceites Hilo de  Cobre electrodos Productos Gases de

 1.752 914 2.050 5.840 402 2.195 12.667

soldadura soldadura de soldadura químicos

*No incluye agua ni acero
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Energía

A continuación se detallan los consumos 
directos e indirectos de energía realizados  

a lo largo de 2012:

Consumo directo de energía  por tipo de combustible (Gj) 

 Gas natural Gasoil GLP

Europa 892.042 11.083 93.648 

América del Norte 120.548 471 34.945

América del Sur 22.223 1.492 26.860

Asia 1.833 18.042 8.922

TOTAL 1.036.647 31.088 164.372

Consumo de electricidad (Gj)

Europa 1.579.095 

América del Norte 492.585

América del Sur 228.726

Asia 259.250

TOTAL 2.559.656 

Iniciativas de ahorro y eficiencia energética

Como parte de los objetivos ambientales de 
nuestros centros productivos se contemplan 
medidas destinadas a la reducción del consu-
mo de energía. Durante el ejercicio 2012 se han 
llevado a cabo, entre otras, las siguientes inicia-
tivas: instalación de tecnologías de alumbrado 

de alta eficiencia, aprovechamiento de aire ca-
liente que se produce en los procesos de solda-
dura y hornos, mejora de aislamiento en las na-
ves de producción o proyectos de optimización 
del aire comprimido.

Estamos actualmente desarrollando un proyec-
to corporativo para poder detectar mejoras en 
eficiencia energética en los centros productivos 
y poder cuantificarlas. Actualmente sabemos 
de una serie de mejoras generales que son co-
munes a todos los centros y que en el marco 
de los planes de mejora vamos implementando. 
Nuestra idea es tener más información de con-
sumos, tanto en calidad como en cantidad, para 
encontrar aquellas mejoras particulares y de 
más detalle en cada centro. 

Instalaremos para ello sistemas que nos permi-
tan una monitorización de los consumos a nivel 
de máquina y de instalación y un tratamiento 
de los datos comparándolos con los de otros 
centros o con los volúmenes de producción.

Agua

En general el consumo  de agua en nuestros 
centros es para uso sanitario.

Únicamente los centros que cuentan con pro-
cesos de  tratamiento superficial cuentan con  
consumo de agua para uso industrial. Además, 
determinadas máquinas así como las instalacio-
nes de soldadura  necesitan de un sistema de 
refrigeración. Estos sistemas son en todos los 
casos de circuito cerrado de forma que el agua 
se reutiliza durante periodos largos de tiempo. 

Por tanto el consumo global del Grupo no es 
elevado en comparación con otro tipo de acti-
vidades; sin embargo por tratarse de un recur-
so natural fundamental, llevamos el control de 
su consumo y gestión.

A continuación se detalla el consumo de agua 
durante el año 2012:

Consumos de agua por tipo (m3)

Agua captada de la red pública 1.026.590 

Agua captada de recursos superficiales 5.940

Agua captada de recursos subterráneos  217.883

TOTAL 1.250.413

Como se observa, el uso del agua de nuestros 
centros procede fundamentalmente de la red 
pública (82%). Esto es debido a que la ma-
yoría de nuestros centros se encuentran en 
zonas industriales.

El vertido de estas aguas se realiza de forma 
controlada a la red de alcantarillado de la 

zona industrial donde recibirá el tratamiento 
adecuado. Todas las aguas residuales  son 
analizadas periódicamente para comprobar 
que se ajustan a los límites de la autorización  
de vertidos. Aquellos centros  que realizan un 
uso industrial del agua posen una depurado-
ra donde se realiza un tratamiento previo al 
vertido a la red de alcantarillado. 
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BIODIVERSIDAD

Todos los centros productivos se encuentran 
en zonas urbanas e industriales. Su impacto 
en la biodiversidad es bajo y cumplen con la 
normativa del uso del suelo.

CAMBIO CLIMÁTICO: GESTIÓN  
DE LAS EMISIONES

El cambio climático es uno de los desafíos 
más importantes a los que nos enfrentamos 
en la actualidad. De hecho, en mayor o menor 
medida, todas las organizaciones somos res-
ponsables de emisiones de gases de efecto 
invernadero que causan el cambio climático.

Nuestra contribución al cambio climático se 
presenta en una doble vertiente: por un lado, 
el esfuerzo que hacemos para reducir las 
emisiones de gases de efecto invernadero en 
nuestros procesos de producción, a través de 
una adecuada gestión ambiental; y por otro, 
como proveedor de componentes del sector 
de la automoción nuestro valor añadido reside 
en nuestra capacidad tecnológica para desa-
rrollar nuevos productos y soluciones innova-
doras que permiten obtener piezas más lige-
ras que ayudan a nuestros clientes a reducir 
sus emisiones de CO2, ya que a menor peso, 
menor consumo de combustible, y menos ge-
neración de emisiones durante la etapa de uso 
del vehículo.

El cambio climático está integrado en nuestra 
estrategia de negocio a través de nuestro de-
partamento de I+D+i. Su misión principal es 

trabajar sobre los aspectos de la seguridad y 
la reducción de emisiones de CO2, ofrecien-
do las mejores soluciones adaptadas a cada 
necesidad concreta y obteniendo los mejores 
resultados en reducción de peso, seguridad y 
confort. En esa línea, participamos activamen-
te en proyectos nacionales e internacionales 
para el desarrollo de soluciones innovadoras 
junto a otros partners del sector y colabora-
mos con clientes y proveedores.

Por otra parte, como se ha mencionado en el capí-
tulo “Desarrollo económico e innovación”, realiza-
mos un esfuerzo inversor alto para incluir cada vez 
más tecnologías de fabricación que nos permitan 
ofrecer a los clientes productos más ligeros. La 
inversión en estas tecnologías junto con la inver-
sión en I+D+i suponen cada año una partida más 
importante dentro de las inversiones del Grupo. 

Desde el año 2010  el Grupo calcula la Huella 
de Carbono según el estándar del Greenhouse 
Gas Protocol (GHG):

•	Las emisiones directas de gases de efec-
to invernadero procedentes de la quema de 
combustibles y el consumo de combustible 
de los vehículos de empresa (Alcance 1).

•	 Las emisiones indirectas de gases de 
efecto invernadero debido al consumo de 
energía eléctrica (Alcance 2). 

•	El resto de emisiones indirectas derivadas 
del transporte de productos y materias pri-
mas y viajes de empresa (Alcance 3).

Para cada uno de los 3 alcances se calculan 
toneladas de CO2 equivalente que incluyen 
tanto el CO2 como el CH4 y N2O. 
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 Emisiones de gases efecto invernadero (tCO2 eq)  

 Emisiones Emisiones indirectas TOTAL DE

 Alcance 1 Alcance 2 Alcance 1+2

Europa 60.335    143.027    203.362

América del Norte 9.580    67.695    77.275

América del Sur  3.616    12.124    15.740  

Asia 2.725    51.019    53.745  

TOTAL 76.256 273.865 350.121

 

(consumo de electricidad)directas EMISIONES

Otras emisiones indirectas de gases efecto invernadero (tCO2 eq)   

 Transporte de productos Viajes de empresa

 48.124 5.997

 16.122 863

 7.143 1.104

 9.658 16

 81.047 7.980

 

Emisiones de gases efecto invernadero- 
Datos absolutos

* El número de em-
pleados no coincide 
con el número de 
empleados total 
del Grupo (28.566) 
porque para calcu-
lar las emisiones 
relativas es preciso 
homologarlo al 
número de centros 
que nos reportan 
datos al Indicador 
de Medioambiente 
para el cálculo de 
sus emisiones. Por 
tanto quedan fuera 
centros incorpo-
rados al Grupo 
durante 2012 y que 
aún no están re-
portando sus datos 
y centros sobre los 
cuales no tenemos 
control operacional.

Emisiones de gases efecto invernadero- 
Datos relativos

No podemos sacar conclusiones sobre el desem-
peño del Grupo mediante la comparación de las 
emisiones relativas con años anteriores. Desde 
2010, Gestamp ha crecido muy rápidamente me-
diante la construcción de nuevos centros producti-
vos y sobre todo mediante la adquisición de otros 
Grupos empresariales como Edscha y la división 
de automoción de ThyssenKrupp. Ambos, en es-
pecial Edscha, son negocios con características 
concretas en cuanto sus procesos productivos y 
su gestión ambiental que, al incorporarse al Gru-
po, cambian los resultados de  emisiones. Así por 
ejemplo, los centros de Edscha, por el tipo de acti-
vidad, tienen menos emisiones por empleado o por 
facturación que los centros tradicionales de Ges-
tamp, en cambio tienen más emisiones por unidad 

de acero. Esta diferencia de  comportamiento de 
Edscha con respecto a la actividad tradicional de 
Gestamp es muy importante, y en el resultado final 
tiene una influencia significativa pese a que Eds-
cha supone un 12% con respecto a ventas en 2012. 
El comportamiento de los centros productivos  de 
ThyssenKrupp en cuanto a emisiones es más pa-
recido al de Gestamp tradicional, aunque por tener 
más producto de chasis también presentan alguna 
diferencia.

Por estos motivos, en las sucesivas memorias 
tomaremos el año 2012 como referencia para 
empezar a sacar conclusiones de la eficacia de 
las medidas de eficiencia que emprendemos y 
acerca del desempeño del Grupo en este aspecto. 

Con respecto a la facturación

Facturación de 2012 (Millones de Euros)   5.757   

Emisiones Alcance 1+2 (tCO2 eq)  350.121   

Emisiones / Facturación 60,82

Variacion 2012-2011 -3,15%

Con respecto a acero consumido

Acero consumido en 2012 (Toneladas)  2.394.953   

Emisiones Alcance 1+2 (tCO2 eq)  350.121   

Emisiones / Acero consumido 0,15

Variacion 2012-2011 1,44%

Con respecto al número de empleados

Plantilla media 2012  26.944 * 

Emisiones Alcance 1+2 (tCO2 eq)  350.121   

Emisiones / Empleados 12,99

Variacion 2012-2011 -0,92%

Alcance 3 y materias primas

Europa 

América del Norte

América del Sur   

Asia

TOTAL

En 2012 nos adherimos a la iniciativa del Car-
bon Disclosure Project y publicamos los pri-
meros resultados sobre el ejercicio 2011.

En cuanto al alcance de las emisiones, en el 
cálculo no se incluyen los centros incorpora-
dos a Gestamp en 2012, ni aquellos donde no 
tenemos el control sobre la gestión. 

A continuación se muestran las emisiones 
generadas por Gestamp desglosadas por área 
geográfica y alcance en 2012, tomando como 
fuentes de referencia: Factores de emisión 
para la electricidad suministrados por la Agen-
cia Internacional de la Energía, Factores de 
emisión de CO2 de combustibles de las direc-
trices IPCC y Factores PCI de los combustibles 
de UNFCC. 
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BEST PRACTICE. IMPLANTACIÓN 
DE UNA HERRAMIENTA PARA ME-
JORAR LA EFICIENCIA ENERGÉTI-
CA EN GESTAMP AYCLIFFE

Nuestro centro productivo localizado en New-
ton Aycliffe (en el nordeste de Inglaterra) es 
actualmente uno de los centros de producción 
de componentes de chasis más grandes de 
Europa. Cuenta con más de 65.000m2 distri-
buidos en 5 secciones o plantas.

En 2012 se propusieron como objetivo reducir 
el consumo energético dentro de su estrate-
gia de gestión ambiental marcada por la ISO 
14001 y  la ISO 50001. 

Para poder abordar este proyecto y alcanzar 
los objetivos, se decidió  implantar un sistema 
de monitorización de la energía  denominado 

10
0

“Senselogix”  que permite medir los consumos 
en tiempo real de distintas fuentes de energía. 

El coste energético anual es de varios millo-
nes de libras y proveniente básicamente de la 
electricidad y el gas.

Gracias a este sistema se ha podido lograr:

1. Recabar los datos de los diferentes con-
tadores y sistemas de medición de las dife-
rentes líneas de producción e instalaciones 
auxiliares.

2. Agrupar la información de energía en úni-
co panel.

3. Monitorizar y relacionar los consumos en 
distintas unidades: energéticos (kWh, m3, 
flujo de aire), coste (£) y emisiones de car-
bono (kgCO2).

4. Establecer alarmas cuando se producen 
fugas o picos y valles de consumo.

5. Crear nuestros propios reportes.

Todo ello está posibilitando tener un mayor co-
nocimiento de los consumos energéticos de 
cada una de las naves y por tanto, establecer 
medidas de ahorro y mejora de los mismos.

Se ha establecido un equipo de trabajo, “Ener-
gy Team” responsable de su implantación, se-
guimiento, difusión interna y de elaborar pro-
puestas de mejora. 

Entre las mejoras realizadas en este año, se 
encuentra la sustitución del sistema de ilumi-

nación por un sistema con tecnología más efi-
ciente. Se ha implantado  además un sistema 
de apagado automático cuando la iluminación 
no es necesaria, por ejemplo cuando existe luz 
natural o cuando la nave no se está utilizando, 
consiguiéndose una reducción sustancial en el 
consumo.

En el caso de la planta 2 Sur, por ejemplo, con el 
cambio de iluminación se ha obtenido un 69% de 
ahorro energético respecto a la anterior tecnolo-
gía con el correspondiente ahorro económico.

Una vez finalizada la 1ª fase de implantación del 
sistema “SenseLogix”, se priorizarán y llevarán 
a cabo las mejoras de proceso correspondien-
tes, con el objetivo de alcanzar un ahorro ener-
gético del 10% con respecto al consumo total de 
energía a finales de 2014. 

“En Gestamp Aycliffe estamos compro-
metidos  a reducir las emisiones en un 
10% durante los próximos tres años. Con-
seguiremos este objetivo monitorizando 
nuestros puntos de consumo claves e 
identificando a partir de ahí oportunida-
des de mejora que se irán implementando 
en el marco de los planes de mejora con-
tinua. El ‘Energy Team’ se ha creado para 
promover la iniciativa y para establecer 
las mejores prácticas y procedimientos”. 

10
1

John Lanaghan 
Responsable de Medio Ambiente e Instalaciones 
en Gestamp Aycliffe



10
2

10
3

MEMORIA DE SOSTENIBILIDAD 2012
 CARTA DEL PRESIDENTE
 GRUPO GESTAMP
 LA SOSTENIBILIDAD EN GESTAMP
  01  DESARROLLO ECONÓMICO E INNOVACIÓN
  02  COMPROMISO CON LAS PERSONAS
  03  APUESTA POR LA SEGURIDAD Y SALUD LABORAL
  04  CUIDADO DEL MEDIO AMBIENTE 
  05  INVOLUCRADOS CON LA SOCIEDAD

GESTIÓN DE LOS RESIDUOS

A lo largo de nuestro proceso productivo se 
generan distintos tipos de residuos. Tenemos 
identificadas las principales categorías de re-
siduos peligrosos y no peligrosos que produ-
cen nuestros centros y a través del indicador 

podemos controlar trimestralmente las canti-
dades generadas. El total de residuos peligro-
sos y no peligrosos a 31 de diciembre de 2012 
ha sido de 22.817 y  15.441 toneladas respec-
tivamente. 

RECICLAJE DE LA CHATARRA

Todos los metales en forma de chatarra son 
reciclables y tienen un mercado para su con-
sumo.  En Gestamp gestionamos de diferen-
tes maneras la chatarra que generamos y que 
proviene  principalmente de nuestros proce-
sos de fabricación de estampación y maqui-
nado. Intentamos segregar correctamente los 
distintos tipos de chatarras, ya sean férricas, 
aleadas o no férricas para añadir valor a la 
cadena de reciclaje. Aumentamos a su vez la 

densidad de las chatarras empaquetándolas y 
reduciendo por ende el número de transportes 
a destino de consumo final.

Durante 2012 se han generado 921.751 tone-
ladas de chatarra, que incluyen los recortes de 
metal derivados de los procesos productivos 
del Grupo y otro tipo de residuos metálicos 
como pueden ser componentes y maquinaria 
que ha quedado obsoleta.

 Residuos Peligrosos  Residuos No Peligrosos *  Total Residuos

Europa  10.204 9.691 19.895

América del Norte 1.446 1.728 3.174

América del Sur 10.367 3.175 13.542

Asia 799 847 1.646

TOTAL  22.816 15.441 38.257

*Nota: No incluye la chatarra – ver explicación reciclaje de la chatarra

(toneladas) (toneladas) (toneladas) 

Chatarra (toneladas)

Europa 592.470

América del Norte 160.786

América del Sur 115.936

Asia 52.559

TOTAL 921.751

Como fabricantes de componentes de automo-
ción tenemos que cumplir con la Directiva de 
Vehículos Fuera de Uso que implica limitar el 
uso de ciertas sustancias peligrosas y facilitar 
a los fabricantes de vehículos el desmontaje, 
la reutilización, la valorización y el reciclado al 
final de la vida útil.

Dado que producimos componentes metálicos 
para automoción, todos nuestros productos 
pueden ser reciclados al final de su vida.

Por otro lado, la tipología de embalaje de nues-
tros productos es la mayoría de las veces una 
exigencia del cliente. 

SENSIBILIZACIÓN Y FORMACIÓN 
AMBIENTAL

La formación y sensibilización medioambien-
tal es un elemento clave para que nuestras 
personas, en el desarrollo de su actividad dia-
ria, generen el menor impacto posible sobre 
el medio ambiente. En esa línea, la formación 
realizada durante 2012 ha ido enfocada a los 
siguientes aspectos:

•	Formación en reciclaje 

• Ahorro y eficiencia energética

•	Consumo responsable de energía

•	Gestión de residuos

•	Sistemas de gestión ambiental

INCIDENTES AMBIENTALES

Durante los procesos productivos ocasional-
mente ocurren incidentes ambientales de ca-
rácter menor como pueda ser el derrame de 
aceite o productos químicos. Durante el ejer-
cicio 2012 todos los incidentes ocurridos en 
nuestros centros fueron de este tipo y pudie-
ron ser solventados siempre mediante medios 
propios del centro, no siendo necesario recu-
rrir en ningún caso a medios externos ni dar 
parte al seguro ambiental que cubre los po-
tenciales daños que nuestra actividad pudiera 
causar en el entorno. 
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SOSTENIBILIDAD  
COMPARTIDA

FORMACIÓN Y CAPACITACIÓN: 
TRASLADAR EL KNOW-HOW

BEST PRACTICE. COLABORA-
CIÓN CON LA UNIVERSIDAD 
PONTIFICIA DE COMILLAS PARA 
CREAR CANTERA DE JEFES DE 
PROYECTOS INTERNACIONALES

BEST PRACTICE. CAPACITACIÓN 
DE PROFESIONALES  
EN SANTA ISABEL (BRASIL)

PATROCINIO  
Y MECENAZGO

PERTENENCIA  
A ORGANIZACIONES

PREMIOS  
Y RECONOCIMIENTOS

COMPROMISO CON INICIATIVAS 
EXTERNAS

INVOLUCRADOS 
CON LA SOCIEDAD05

“...Y el respeto a los distintos entornos en los 
que operamos son las mejores garantías para 
asegurar nuestro futuro”

Extracto de los Principios Corporativos. 

Código de Conducta Grupo Gestamp.
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La actividad que generamos en las diferentes 
comunidades en las que operamos, nos con-
vierte en un instrumento óptimo para su de-
sarrollo, a través de la generación de empleo, 
contratación de proveedores locales, transmi-
sión de conocimientos, creación de alianzas 
estratégicas e involucración en iniciativas lo-
cales. Pensamos además que es importante 
el respeto a la cultura e idiosincrasia de cada 
comunidad para garantizar la creación de va-
lor compartido. 

SOSTENIBILIDAD COMPARTIDA

El camino de la sostenibilidad es un camino 
compartido con muchos Grupos de Interés, 
pero especialmente con aquellos, como nues-
tros proveedores, con los que la compañía se 
vincula para el desarrollo de su actividad en 
cualquiera de los países en los que opera.

En nuestra relación con los proveedores no 
sólo atendemos a criterios económicos, sino 
que trasladamos a todos ellos la necesidad de 
comprometerse con las siguientes exigencias 
en materia de sostenibilidad:

•	 Compromiso de respetar nuestros Princi-
pios Corporativos recogidos en el Código de 
Conducta y los Principios del Pacto Mundial 
(sobre derechos humanos, laborales, am-
bientales y anticorrupción).

•	Garantizar el cuidado de la Salud y Seguri-
dad, el Medio Ambiente y la Calidad del pro-
ducto o servicio.

Conscientes del volumen, la tipología y la dis-
persión geográfica de los proveedores con los 
que trabajamos, existe un portal informático 
para gestionar de forma global a todos nues-
tros proveedores. El portal está implantado en 
la gran mayoría de empresas del Grupo a ex-
cepción de los nuevos centros productivos o 
provenientes de nuevas adquisiciones donde 
ya contaban con un sistema de gestión propio. 
A lo largo de 2013 se irán sumando nuevas em-
presas para llegar a cubrir el 100% del Grupo a 
medio plazo. 

Esta herramienta informática trata fundamen-
talmente de mejorar el canal de comunicación 
con los proveedores,  ayudándoles en la mejo-
ra constante de sus productos o servicios ya 
que:

•	Simplifica y armoniza el procedimiento de 
compras del Grupo.

•	Unifica los indicadores para la toma de de-
cisiones.

•	Establece los criterios exigibles en función 
de la tipología del proveedor (de materia pri-
ma, componentes, maquinaria y herramien-
tas, y compras indirectas). 

•	 Garantiza el cumplimiento de las exigen-
cias legales, de sostenibilidad etc.

•	Canaliza con mayor rapidez las dudas, que-
jas o sugerencias que puedan darse durante 
el proceso de compra.

•	 Genera una competencia transparente y 
positiva.

Una vez iniciado el proceso, cada proveedor 
dispone de una clave de acceso y una contra-
seña con la que accede a un espacio privado. 
En el momento de formalizar el contrato, to-
dos los proveedores aceptan un compromiso 
de cumplimiento de las condiciones generales 
de compra donde se incluyen todas las exigen-
cias anteriormente citadas.

En materia de calidad, sabemos que ser líderes 
en la fabricación de componentes y conjuntos 
metálicos para el automóvil implica la máxima 
satisfacción del cliente y cumplimiento de to-
dos los requisitos de calidad en cada producto 
fabricado. 

Realizamos periódicamente una evaluación de 
los proveedores de material directo (materia 
prima y componentes) en función de la calidad 
de sus entregas. Con ella se obtiene la informa-
ción del grado de cumplimiento de los requisi-
tos de calidad y logísticos de cada proveedor.

En función del resultado de la evaluación rea-
lizada, los proveedores son catalogados como 
A, B o C. Siendo “A” la máxima puntuación  y “C” 
la mínima.  A 31 de diciembre 2012 el 88%  de 
los proveedores se encontraban entre el A y B.
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Dicha clasificación será un criterio más a te-
ner en cuenta cuando el proveedor participe 
de nuevo en un proceso de compra.

Dependiendo de la clasificación final, aquellos 
proveedores que obtengan una puntuación 
baja o se encuentren en una zona de riesgo 
podrán ser auditados o, llegado el caso, invali-
dados. El número de auditorias a proveedores 
durante 2012 fue de 165.

En 2012 comenzó un proyecto para realizar 
auditorías no solo a los proveedores de mate-
rial directo con puntuaciones bajas según los 
criterios de evaluación, sino también a los pro-
veedores de material directo más representa-
tivos, lo que seguirá desarrollándose a lo largo 
de 2013. 

El requerimiento más importante para noso-
tros es que nuestros proveedores de materias 
primas o componentes tengan implantado la 
ISO/TS 16949 o en su defecto la ISO 9001. Te-
ner sistemas de gestión implantados según 
estas normas es para nosotros una garantía 
de disponer de una estandarización de proce-
sos que asegure la calidad del producto final. 

A finales de 2012, el 93% de los proveedores de 
materia prima y componentes de las plantas 
donde está establecido este sistema de control 
y seguimiento de la calidad disponían de algún 
tipo de certificación de las antes mencionadas.

Ademas de estas certificaciones obligatorias y 
haciendo extensivo nuestro compromiso con 
el medio ambiente a nuestros proveedores, 
valoramos positivamente tener un sistema de 
gestión ambiental ISO 14001 certificado. Es 
uno de los criterios que se pide en la valora-
ción del proveedor.

FORMACIÓN Y CAPACITACIÓN: 
TRASLADAR EL KNOW-HOW 

Entendemos que la verdadera contribución 
al desarrollo de las personas que viven en 
las comunidades donde operamos es la ge-
neración de empleo.

Por eso, cuando iniciamos un nuevo centro, 
somos conscientes de ser claros instrumen-
tos para el desarrollo de ese territorio o país.

En esta línea, además de la contribución 
económica que hacemos en términos de ge-
neración de empleo directo e indirecto, des-
tacamos nuestra contribución en el ámbito 
de la formación y la capacitación. 

Esta formación y capacitación se realiza en 
dos ámbitos, a nivel interno para las nuevas 
contrataciones en la fase de lanzamiento del 
proyecto y a nivel externo a determinados 
colectivos en las comunidades donde opera-
mos.

Arranque de nuevos proyectos

Nuestra fuerte vocación de servicio al cliente 
ha hecho de nuestro Grupo un aliado de valor, 
capaz de cubrir las necesidades de cada cliente 
allá donde lo necesite, manteniendo los mismos 
niveles de exigencia y calidad de los productos.

Para mantener estos niveles de respuesta y  ca-
lidad, disponemos de un personal de alta cuali-
ficación que se traslada a los diferentes países 
donde se inicia un nuevo proyecto con el obje-
tivo de formar a los empleados locales y colabo-
rar en el arranque del proyecto. De esta forma 

mos expatriados y desplazados que suplen 
estas carencias. Los expatriados se trasla-
dan por un periodo de tiempo largo, entre 2 
y 5 años aproximadamente, y los desplaza-
dos por periodos de varios meses. 

En el ejercicio 2012 hemos contado con 66 
expatriados y 57 desplazados, además de 
los equipos de apoyo que se desplazan por 
periodos de tiempo mas cortos.

Como se puede ver en la tabla, donde más 
traslados ha habido ha sido en China, segui-
do de Rusia, lugares donde el crecimiento 
es alto y el número de nuevos centros es 
mayor.

garantizamos, no sólo el éxito en plazos y 
la calidad del producto, sino también la im-
plantación de la cultura corporativa, y nues-
tras políticas.

Una vez que los empleados locales han ad-
quirido los conocimientos suficientes y son 
capaces de mantener la actividad de la plan-
ta dando respuesta a los requerimientos de 
los clientes y atendiendo a las políticas del 
Grupo, los equipos de apoyo se retiran de-
jando la planta gestionada, en su totalidad 
o en su mayor parte, por personas del lugar.

En caso de escasez de determinados perfi-
les profesionales en un país o región, envia-
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Cuadro de las personas expatriadas y 
desplazadas durante el año 2012 por país

Capacitación a personas de las comuni-
dades locales

Otra forma de fomentar la capacitación y em-
pleabilidad es a través de estancias de apren-
dizaje en nuestros centros productivos. Estas 
estancias consisten en periodos de formación 
y prácticas profesionales que realizan estu-
diantes de Formación Profesional, universita-
rios o postgraduados dentro de sus ciclos for-

mativos y que se llevaban a cabo con el apoyo 
de diversas instituciones académicas.

A nivel corporativo, en 2012 pusimos en mar-
cha junto a la Universidad Pontificia de Comi-
llas un Máster para crear cantera de Jefes de 
Proyectos Internacionales.  

País Nº de expatriados Nº de desplazados

Rusia  18 24

China 20 0

Hungría 2 15

Brasil 2 6

República Checa  1 6

India  5 1

Corea del Sur  2 1

Polonia  3 0

Otros 13 4

TOTAL 66 57

BEST PRACTICE. COLABORACIÓN 
CON LA UNIVERSIDAD PONTIFICIA 
DE COMILLAS PARA CREAR CAN-
TERA DE JEFES DE PROYECTOS 
INTERNACIONALES

Gestamp junto con la Universidad Pontificia 
Comillas (ICAI-ICADE), centro universitario de 
reconocido prestigio académico e investigador 
a nivel mundial, pusieron en marcha la Primera 
Edición del Máster en Dirección Internacional 
de Proyectos Industriales en Octubre de 2012.

Con esta iniciativa, pretendemos desarrollar 
la figura de Jefe de Proyectos Internacional y 
crear una cantera de profesionales cualifica-
dos, competitivos y capaces de interactuar 
en el complejo escenario global empresarial 
actual.

El Máster prepara a los participantes para la 
dirección integral de proyectos industriales en 
entornos globalizados; a través de un enfoque 
muy operativo, en el que los fundamentos de 
la dirección de proyectos se complementan 
con la gestión real de proyectos industriales 
en el sector automoción, a través de un perío-
do de prácticas remuneradas en las plantas de 
Gestamp en el mundo.

El Máster tiene una duración de 9 meses y 
cuenta con tres bloques formativos:

1. Gestión de Proyectos Internacionales: 
aprendizaje de técnicas y herramientas que 

permiten introducirse en la administración 
y gestión de proyectos empresariales en un 
marco industrial internacional y globalizado, 
muy competitivo y complejo.

2. La Empresa y sus áreas funcionales: co-
nocimientos empresariales sobre el funcio-
namiento, estructura y organización de las 
sociedades empresariales, con especial énfa-
sis al sector industrial y, en particular, al caso 
Gestamp (Contabilidad y Finanzas, Operacio-
nes, Estrategia, Recursos Humanos)

3. Desarrollo Directivo: busca potenciar los 
aspectos relacionados con las capacidades 
y habilidades directivas en las empresas, en 
particular aquellas requeridas para la dirección 
efectiva de proyectos multiculturales, multide-
partamentales y organizativamente complejos.

En la primera edición se ha formado a 28 jóvenes 
ingenieros y licenciados de 9 nacionalidades dife-
rentes con un índice de empleabilidad tras el pe-
riodo de prácticas empresariales superior al 85%.  

Ya está en marcha el arranque de la segunda 
edición donde se espera desarrollar el perfil 
internacional de 30 jóvenes de muy distintas 
procedencias que realizarán sus prácticas in-
ternacionales en cualquiera de los 19 países 
en los que Gestamp está presente.

11
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“A diferencia de otros, este Máster está 
más enfocado a un tipo de aprendizaje 
mucho más práctico y realista. No solo 
transmite un conocimiento teórico de la 
gestión de proyectos internacionales, sino 
que nos permite tener una oportunidad de 
involucrarnos y trabajar directamente en 
un proyecto industrial. De esta manera, 
no solo aprendemos, también aportamos 
nuestros esfuerzos para poder reflejar 
nuestro valor en el mundo laboral”.

En ocasiones, ante la escasez de profesiona-
les en el entorno, también colaboramos con 
agentes locales para  capacitar a personas 
en habilidades técnicas y funcionales pro-
pias del sector de la automoción. 

Esta actividad no sólo beneficia a Gestamp 
sino que también contribuye a despertar el 
interés por la actividad industrial en la región 
fomentando la especialización de profesio-
nales y ser referente para otras empresas 
del sector en la zona.  

11
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Ming Cai (China)

“Uno de los aspectos más positivos del Más-
ter ha sido el gran ambiente internacional. 
Diferentes ideas y formas de intercambio 
durante las conferencias, dinámicas, deba-
tes, presentaciones y seminarios nos han 
dado nuevos horizontes de conocimiento.”
Carmen Piquero (España)
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BEST PRACTICE. CAPACITACIÓN DE 
PROFESIONALES EN SANTA ISABEL

Gestamp Santa Isabel es una empresa de re-
ciente creación situada en el estado brasileño 
de Sao Paulo. Cuenta con las más modernas 
tecnologías de estampación y soldadura. La 
ubicación de la planta se decidió por cuestio-
nes logísticas y de disponibilidad de suelo in-
dustrial.

El proyecto de construcción comenzó en 2011 y 
a finales de este mismo año comenzaron a in-
corporarse trabajadores, para en mayo de 2012 
comenzar la producción de las primeras piezas. 

En diciembre de 2012 la plantilla era de 425 em-
pleados.

En el proceso de selección inicial, nos dimos 
cuenta de la escasez de profesionales en el en-
torno de la planta. La experiencia de las personas 
tenía que ver con el área de comercio en general 
(textil, supermercados, etc) y el área rural. Para 
solventar esta situación, decidimos capacitar a 
las personas interesadas en nuestro sector con 
la ayuda de agentes locales.

El curso se imparte en un aula cedida por la 
Prefeitura de Santa Isabel, en la escuela Oscar 
Ferreria de Godoy. Además del profesorado que 
aporta Gestamp Santa Isabel, contamos con la 
ayuda de un instructor del SNAI (Servicio Nacio-
nal de Aprendizaje Industrial) que posee gran 
experiencia en la industria de automoción y co-
nocimientos en diversos temas abordados en el 
programa.

El curso tiene una duración de 60 horas, distribui-
das en 4 horas diarias. Los temas que se tratan 
son: Histórico del Grupo, Recursos Humanos, Con-

ceptos de Calidad y Procesos,  Medio Ambiente, 
5s, Auditorias (ISO TS, 14001, QSB e VDA), MASP, 
Código de Ética, Interpretación de documentación 
técnica, Metrología Básica, TPM - Mantenimiento 
1er Nivel y Seguridad en el Trabajo.

Para participar en el curso, el candidato debe 
realizar una inscripción en el PAT (Puesto de 
Atención del Trabajador) de la ciudad. A continua-
ción realizamos un proceso de selección donde 
valorábamos la experiencia y otros cursos que el 
candidato había realizado, aunque un candidato 
que sin experiencia o formación previa también 
podía ser seleccionado.

En 2012 formamos a 320 personas y, en total, 
hasta marzo de 2013, formamos a 850 perso-
nas, lo que ha supuesto más de 52.000 horas 
de formación.

Actualmente el curso es un requisito obligatorio 
para la contratación de empleados de producción.

Los beneficios para Gestamp son contratar em-
pleados que posean conocimientos relaciona-
dos con la actividad, poder observar durante el 
curso los perfiles de los candidatos de cara a las 
necesidades de selección, ofrecer a la comuni-
dad una visión de Gestamp, despertar el interés 
por la actividad industrial en la región fomentan-
do la especialización de profesionales y ser refe-
rente para otras empresas del sector en la zona. 

El curso, además de suponer una puerta de ac-
ceso para trabajar en Gestamp, mejora la em-
pleabilidad en la comunidad ya que esta forma-
ción es altamente valorada en otras industrias 
que se instalan en la zona.

A su vez, en los cursos se fomenta la participa-
ción de personas en riesgo de exclusión social o 
con algún tipo de discapacidad.  

“Cuando me llamaron para hacer el curso 
de formación ofrecido por Gestamp, no 
tenía ningún conocimiento sobre cómo 
funcionaba una empresa industrial. En 
el curso pude aprender sobre manteni-
miento preventivo, conceptos de 5S, se-
guridad en el trabajo, ISO14001, ISO TS, 
trabajo en equipo y otras muchas cosas.

El curso es dinámico y abarca diversos 
temas específicos. Da al candidato que 
no posee experiencia, un bagaje consi-
derable sobre el sector industrial, y esto 
facilitó mucho mi aprendizaje.

Este curso fue un factor determinante 
que para que yo pudiese conocer ha-
bilidades de las cuales no sabía y que 
pudiera darme una nueva visión profe-
sional y de la vida, que me llevó al punto 
que estoy ahora, asumiendo un cargo de 
líder en el que uso en el día a día las he-
rramientas aprendidas en el curso, que 
se convirtieron en un factor multiplicador 
para buscar siempre cada vez más el éxi-
to y la satisfacción personal.”

Elton Mota do Nascimento, Lider de Producción
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ACICAE (Asociación empresarial de industrias de componentes de automoción de Euskadi

Cluster de Automoción de Zaragoza

Organización patronal del Metal de Barcelona : UPM

Asociación Navarra de empresas del Metal

Federación Vizcaína de Empresas del Metal

Instituto de la Empresa Familiar

BCSD Portugal - Conselho Empresarial para o Desenvolvimento Sustentável

AINMAP - Associação das Indústrias Metalúrgicas, Metalomecânicas e Afins de Portugal

Câmara de Comércio Luso-Espanhola (Portugal)

VBM - “Verband bayerischer Metall - und Elektrobetriebe”  (Bavarian employer association)

ARIA - regional association of automotive car makers and suppliers

Employers association (“Arbeitgeberverband”)

Association of European Business of Russia

Polish Chamber of Automotive

Lulea University of Technology

Svenskt Näringsliv (Swedish Enterprise association)

Industriarbetsgivarna (Industrial Employers association)

Fordonskomponentgruppen FKG (Association for Swedish suppliers to OEM)

VDA – Association Automotive Industry (“Verband der Automobilindustrie”)

MEDEI/UNIMM: Organización de empleados

Economic Forum of the local area “Eichsfeld”

Institute of Environmental Management

North East Chamber of Commerce UK

EEF (Manufacturers OrganiSation for UK)

IHK Koblenz

Institute of Environmental Management Washington UK

BUGiAD- Bursa Entrepreneurial Businessmen Association Turkey
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PATROCINIO Y MECENAZGO

Igualmente realizamos otro tipo de contribu-
ciones a la comunidad, en forma de  volunta-
riado, patrocinio y mecenazgo.

Estas actuaciones, que surgen del conoci-
miento de cada una de nuestras empresas de 
la realidad social que les rodea, han sido múl-
tiples. De forma que unas han ido dirigidas a 
programas de reforestación o sensibilización 
ambiental, otras a ayudar a un colectivo es-
pecialmente vulnerable; otras a la concesión 
de premios o reconocimientos sociales por el 
trabajo realizado; otras han tenido un carácter 
lúdico y participativo; y otras se han realiza-
do de forma conjunta (empleados y empresa) 
para recoger ropa, juguetes, etc. para entre-
garlo a una determinada ONG.

Durante el ejercicio 2012, las donaciones de 
las que disponemos de información, ha ascen-
dido a un total de 541.305 euros.

PERTENENCIA A ORGANIZACIONES

Para un Grupo como el nuestro es de carácter 
estratégico participar en aquellas organizacio-
nes relacionadas con nuestra actividad en los 
diferentes países en los que operamos ya que 
garantiza que estemos presentes en los foros 
de referencia. Detallamos a continuación algu-
nas de ellas:

Europa

CEOE / CEPYME- Confederación Española de Organizaciones Empresariales

AEC- Asociación Española de Calidad

SERNAUTO -Asociación Española de Fabricantes de Equipos y Componentes para la Automoción

CEAGA - Clúster de empresas de automoción de Galicia

ACICAE- Asociación empresarial de industrias de componentes de automoción de Euskadi

GIRA - Grupo de Iniciativas Regionales de Automoción

UPM (Unión patronal metalúrgica)

AIMME (Instituto tecnológico Metalmecánico)

AIMEN (Centro tecnológico)

CPOE -Confederación Palentina de Organizaciones Empresariales

FACYL -Federación de Castilla y León de automovilismo

AEI (Agrupación empresariales innovadoras de Automoción) de la provincia de Jaén
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América del Norte

 
South Carolina Chamber of Commerce

Chattanooga Chamber of Commerce

Chattanooga Manufacturers Association

Michigan Manufacturers Association

COPARMEX - Confederación Patronal de la República Mexicana

CANACINTRA- Cámara Nacional de la Industria de la Transformación de México

INA - Industria Nacional de Autopartes de México

ARITAC - Asociación de Relaciones Industriales de Toluca - México

ARIAAC - Asociación De Relaciones Industriales de Aguascalientes - México

ARIAAC - Asociación De Relaciones Industriales de Aguascalientes - México
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América del Sur

 
A.F.A.C. -Asociación de Fabricantes de Autocomponentes de Argentina

UIC -Unión Industrial Córdoba - Argentina

CIMCC - Cámara de Industriales Metalúrgicos de Córdoba - Argentina

SESI - Serviço Social da Industria do Brasil

SENAI - Serviço Nacional de Aprendizagem Industrial do Brasil

FIERGS - Federação da Indústria do estado do Rio Grande do Sul - Brasil

Asia

 
EFSI - Employee Federation of Southern India

Shanghai Association of Enterprises with Foreign Investment

PREMIOS Y RECONOCIMIENTOS

Una de las vías que reconoce el buen hacer de 
las organizaciones son los premios y reconoci-
mientos recibidos.

Estamos muy satisfechos de haber recibido a 
lo largo del ejercicio 2012 tanto a nivel Grupo 
como a nivel de alguna de nuestras empresas 
algunos de ellos. A continuación se hace men-
ción a los más significativos:

Al Grupo Gestamp:

•	Best Global Supplier, General Motors reco-
noce la contribución significativa del Grupo 
Gestamp como parte del logro de los resul-
tados de una compañía global como GM. Las 
variables para otorgar este reconocimiento 
han sido la innovación tecnológica, la cali-
dad, coste y el servicio.
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•	Mención especial del Círculo de Empresa-
rios y Wharton School de la Univerisidad de 
Pensilvania, reconocen entre otros méritos, 
la adquisión por parte de Gestamp de la filial 
de chasis del grupo alemán ThyssenKrupp 
durante el año 2011.

A Francisco J. Riberas

•	Premio al Espíritu de Empresa de la Cáma-
ra de Comercio Franco-Española, reconoce 
la trayectoria profesional de nuestro Presi-
dente, así como la capacidad de emprender 
y arriesgar en el marco de una empresa fa-
miliar en el sector industrial.

Asimismo, queremos destacar alguno de los 
premios y reconocimientos que han recibido 
nuestras empresas:

•	 Gestamp Puebla (México): Volkswagen 
Group Award y empresa LACC (como provee-
dora de Vokswagen) en reconocimiento al 
compromiso y ayuda en aspectos ambien-
tales.

•	Gestamp Córdoba (Argentina): Premio QUA-
LITAS de Fiat Auto Argentina SA - Mejor perfor-
mance de calidad año 2011. SA.

•	 Gestamp México (México):  Best Launch 
Award Nissan Mexicana 2012.

•	 Gestamp Kartek (Corea): Premio recibido 
de Pusan National University, por ofrecer 
prácticas y oportunidad de trabajo a estu-
diantes del Colegio de Tecnologías de la re-
gión sudeste.  

•	 Gestamp Wuhan (China): Proveedor Ex-
celente 2012 por Dongfeng Peugeot-Citroën 
Automobile Limited (DPCA)  y también un 

Premio sobre Producción Segura de la Admi-
nistración Local.

•	 Gestamp Aveiro (Portugal)  Proveedor de 
Calidad Excelente de GM 2012

•	Gestamp Ludwigsfelde y Brackwede (Ale-
mania)- Daimler Supplier Award.

COMPROMISO CON INICIATIVAS 
EXTERNAS

Somos una empresa comprometida con algu-
nas de las iniciativas mundiales más destaca-
das en materia de sostenibilidad:

•	 Pacto Mundial: iniciativa internacional pro-
puesta por Naciones Unidas. Su objetivo es 
conseguir un compromiso voluntario por me-
dio de la implantación de diez principios basa-
dos en derechos humanos, laborales, medio-
ambientales y de lucha contra la corrupción. 
Llevamos adheridos al Pacto Mundial desde el 
año 2008 y somos socios desde el 2011.

En 2012, publicamos el Informe de Progreso 
correspondiente al ejercicio 2011 y colabo-
ramos en la publicación “Las empresas eu-
ropeas del Pacto Mundial hacia Rio+20: una 
recopilación de buenas prácticas” que fue 
presentada en el marco del Foro de Sosteni-
bilidad Corporativa Rio+20 que tuvo lugar en 
Río de Janeiro en junio 2012. La buena prác-
tica sobre el modelo de gestión de la Seguri-
dad y Salud Laboral de Gestamp fue una de 
las prácticas de 8 empresas españolas se-
leccionadas para la publicación, que recoge 
ejemplos prácticos de desarrollo sostenible 
de 100 empresas de 20 países europeos.

•	 CDP, Carbon Disclosure Project: organiza-
ción independiente sin ánimo de lucro que 
mantiene la mayor base de datos mundial 
de información corporativa sobre cambio 
climático. A través de una encuesta anual, 
CDP recopila información sobre los riesgos 
y oportunidades identificadas relativas al 
cambio climático, los planes de reducción 
de emisiones y la transparencia de las ac-
tuaciones corporativas para mitigar el cam-
bio climático. 

En 2011 nos incorporamos y en 2012 que 
publicamos de forma voluntaria nuestro pri-
mer informe donde damos cuenta de lo que 
estamos haciendo en esta materia. Nuestro 
objetivo es continuar mejorando de cara a 
los próximos años dado que la reducción 
de emisiones de CO2 es una cuestión clave 
para la compañía.
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ALCANCE Y COBERTURA  
DE LA MEMORIA

Esta primera Memoria de Sostenibilidad del 
Grupo Gestamp se ha realizado siguiendo 
los requisitos del Global Reporting Initiative 
(GR3.1), tanto para la definición de contenidos 
de la memoria como para garantizar la calidad 
de la misma. Es nuestra intención publicar la 
memoria de sostenibilidad con periodicidad 
anual.

En la presente Memoria aportamos informa-
ción sobre nuestras actividades y principales 
impactos sociales, económicos y ambientales 
durante el ejercicio 2012. 

Respecto al alcance de la memoria:

•	 La información económica que se reco-
ge en el capítulo de Desarrollo Económico 
e Innovación hace referencia a todas las 
empresas del Grupo (Gestamp Automoción 
S.L y sociedades dependientes), las cuales 
aparecen detalladas entre las páginas 16 y 
19 de las Cuentas Anuales consolidadas del 
Grupo Gestamp correspondientes al ejerci-
cio terminado a 31 de diciembre de 2012.

•	 La información de carácter social y am-
biental que se refleja a lo largo de los capítu-
los: Compromiso con las Personas, Apuesta 
por la Salud y Seguridad Laboral, Cuidado del 
Medio Ambiente, Involucrados con la Socie-
dad, se limita a los centros productivos don-
de el Grupo tiene una posición mayoritaria 
y controla la gestión (Ver a continuación, el 
listado de sociedades que entran dentro del 
alcance de la Memoria Sostenibilidad).

•	 En aquellos casos en los que existe una 
cobertura y alcance diferente a la señalada 
se han realizado las oportunas especifica-
ciones.

Europa 
• Estampaciones Metálicas Vizcaya, S.A.
• Gestamp Polska SP. Z.O.O.
• Sofedit Polska SP. Z.O.O.
• Gestamp Hungaria, KFT.
• Gestamp HardTech, A.B.
• Gestamp Louny,  S.R.O.
• Gestamp UK, Ltd.
• Tallent Automotive, Ltd.
• Araluce, S.A. 
• Matricerías Deusto, S.L.
• Adral, matricería y puesta a punto, S.L.
• Gestamp Tool Hardening, S.L.
• Gestamp Tooling Services, AIE
• Gestamp Global Tooling, S.L.
• Gestamp Umformtechnik GmbH
• Griwe Werkzeug Produktions GmbH
• Griwe System Produktions GmbH
• Griwe Innovative Umformtechnik GmbH
• Prisma S.A.S.
• Gestamp Severstal Vsevolozhsk Llc.
• Gestamp Severstal Kaluga, SRL.
• Gestamp Togliatti, Llc.
• Metalbages, S.A.
• MB Abrera, S.A.
• Solblank, S.A.
• Estampaciones Martinez, S.A.
• MB Levante, S.L.
• Gestamp Navarra, S.A.
• Gestamp Solblank Navarra, S.L.
• MB Aragón, S.A.
• Gestamp Manufacturing Autochasis, S.L.

• Gestamp Toledo, S.L.
• Gestamp Linares, S.A.
• Gestamp Palencia, S.A.
• Galvanizaciones Castellana, S.A.
• Gestamp Portugal, Ltda.
• Gestamp Aveiro, S.A.
• Gestamp Vendas Novas, Lda. 
• Gestamp Vigo, S.A.
• Gestamp Cataforesis Vigo, S.L.
• Gestamp Noury S.A.S.
• Gestamp Ronchamp, S.A.S.
• Sofedit S.A.S.
• Edscha Santander, S.L.
• Edscha Burgos, S.L.
• Edscha Briey, S.A.S.
• Edscha France Engineering S.A.S
• Edscha Holding GmbH.
• Edscha Engineering,  GmbH.
• Edscha Kunststofftechnik GmbH
• Edscha Automotive Hengersberg GmbH
• Edscha Automotive Hauzenberg GmbH
• Edscha Automotive Kamenice S.R.O.
• Edscha Hradec S.R.O.
• Edscha Velky Meder S.R.O.

América del Sur
• Gestamp Baires, S.A
• Gestamp Córdoba, S.A.
• Gestamp Brasil Industria de Autopeças, S.A
• Edscha Do Brasil, Ltd.

América del Norte
• Edscha Michigian Inc.
• Gestamp Alabama, Llc.
• Gestamp Mason, Llc.
• Gestamp Chattanooga, Llc.
• Gestamp South Carolina, Llc.
• Gestamp West Virginia Llc.
• Gestamp México, S.A. de C.V.
• Gestamp Puebla, S.A. de C.V.
• Gestamp Toluca, S.A. de C. V.

Asia
• Gestamp Auto Components (Kunshan) 
Co.,Ltd.
• GMF Wuhan, Ltd.
• Gestamp Auto Components (Shenyang), 
Co. Ltd.
• Gestamp Auto Components (Dongguan), 
Co. Ltd.
• Gestamp Kartek Co, Ltd.
• Gs Hot Stamping Co. Ltd.
• Gestamp Automotive India Private Ltd.
• Gestamp Sungwoo Hitech (Chennai) 
Private, Ltd.
• Gestamp Sungwoo Stampings and Assem-
blies Pvt. Ltd.
• Shanghai Edscha Machinery Co., Ltd.
• Anhui Edscha Automotive Parts, Co. Ltd.
• Edscha Automotive Technology, Co., Ltda.
• Jui Li Edscha Body Systems,Co., Ltda.
• Gestamp Edscha Japan Co., Ltd.
• Edscha Automotive Components Co., Ltd.
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MATERIALIDAD

Como paso previo al proceso de redacción de 
la memoria se ha realizado un análisis con la 
finalidad de obtener los aspectos relevantes 
para una empresa como la nuestra, que opera 
en el sector de la automoción en un entorno 
internacional.

La definición de los asuntos relevantes que se 
han recogido a lo largo de la memoria se ha ba-
sado en distintas fuentes:

•	Plan estratégico de la empresa.

•	Nuestra misión, visión recogidos en el Có-
digo de Conducta.

•	El análisis del sector de la automoción en 
materia de sostenibilidad.

•	Benchmarking de los principales competi-
dores.

•	Las tendencias actuales en sostenibilidad, 
tanto nacionales como internacionales.

•	La captación de expectativas de nuestros 
grupos de interés. 

Como resultado de la información anterior, los 
asuntos que hemos considerado relevantes 
para nosotros son los siguientes:

•	Solidez financiera

•	Innovación tecnológica

•	Cultura corporativa

•	Formación y capacitación

•	Cambio climático

•	Eficiencia energética

•	Gestión de los residuos

•	Calidad del producto

•	Seguridad y Salud

•	Diversificación geográfica

•	Comunidades locales

GRUPOS DE INTERÉS

Aunque es cada compañía o división la que 
se ocupa de gestionar sus propios Grupos de 
Interés, a nivel corporativo hemos establecido 
las grandes categorías generales junto a los 
canales de comunicación más habituales. La 
frecuencia de la participación con los Grupos 
de Interés es diferente y adecuada a cada Gru-
po de Interés y a cada una de nuestras empre-
sas.

Grupo de Interés Canales de comunicación

 Web 

 Intranet 

 Manual de acogida

 Boletín interno

 Encuesta de satisfacción y clima laboral

 Buzón de sugerencias

 Informe de progreso

 Web 

 Visitas y reuniones periódicas a los clientes

 Informe de progreso

 Cuentas anuales

 Web 

 Portal del proveedor

 Informe de progreso

 Cuentas anuales

  Patrocinios y mecenazgo

 Participación en cursos y seminarios

 Participación en organismos locales, Centros Tecnológicos

 Buzón RSC

 Cuentas anuales

 Informe de progreso

 Web

 Notas de prensa

 Web 

 Cuentas anuales

 Informe de progreso

Proveedores

Sociedad

Medios de comunicación

Clientes

Empleados

Las principales expectativas de nuestros Gru-
pos de Interés se han detectado a través de 
nuestros canales de relación y han quedado 

incluidas a lo largo de la memoria. En el apar-
tado anterior de materialidad se han detallado 
los asuntos más relevantes.



12
8

12
9

MEMORIA DE SOSTENIBILIDAD 2012

VERIFICACIÓN

La totalidad de la Memoria de Sostenibilidad 
de Gestamp  ha recibido la verificación exter-
na independiente realizada por Ernst&Young 
según: 

•	Global Reporting Intiative G3.1

•	Los Principios del Pacto Mundial de Nacio-
nes Unidas

Han verificado tanto la estructura como el con-
tenido con un encargo de aseguramiento limi-
tado según la Norma ISAE 3000.

Además, las cuentas anuales de Gestamp 
S.A y sociedades dependientes se auditan 
anualmente por empresas externas indepen-
dientes conforme a la legislación vigente. Por 

otro lado, todos los sistemas de información 
internos están controlados por el servicio de 
auditoría interna.

ÍNDICE DE CONTENIDOS  
E INDICADORES GRI

Las siguientes tablas detallan las páginas de 
la Memoria de Sostenibilidad 2012 de Ges-
tamp donde se encuentran los indicadores de 
sostenibilidad. 
El contenido completo del Índice de Conteni-
dos GRI para el año 2012 se reporta en: 
http://www.gestamp.com/sustainabilityre-
port/Content-Index

Declaracion De Principios GRI        Referencia Status

Estrategia y análisis   

1.1
Declaración del máximo responsable de la toma de 
decisiones de la organización 

7-8

1.2 Principales impactos, riesgos y oportunidades
7-8, 33-35, 38-53, 56, 

74, 88, 96-99, 106-
107, 126-127

Perfil  de la organización   

2.1 Nombre de la organización. 21

2.2 Principales marcas, productos y/o servicios 16-21

2.3 Estructura Operativa de la Organización 23

2.4 Localización de la sede principal de la organización 144

2.5 Países en los que opera la organización 15-16

2.6 Naturaleza de la propiedad y forma jurídica 21-22

2.7 Mercados servidos 39-41

2.8 Dimensiones de la organización informante 15-16, 38, 56

2.10 
Premios y distinciones recibidos durante el periodo 
informativo

119-120

3.1 
Periodo cubierto por la información contenida en la 
memoria

124

3.3 Ciclo de presentación de memorias 124

3.4 
Punto de contacto para cuestiones relativas a la 
memoria o su contenido

143

3.5 Proceso de definición del contenido de la memoria 126-127

3.6 Cobertura de la memoria 124-125

3.7 Limitaciones del alcance o cobertura de la memoria 124-125

3.8 
La base para incluir información de joint ventures, 
filiales, instalaciones arrendadas, actividades sub-
contratadas y otras entidades 

49-50

3.9 
Técnicas de medición de datos y bases para realizar 
los cálculos

124

3.12 
Tabla que indica la localización de las Contenidos 
básicos en la memoria

128-138

3.13  Verificación externa de la memoria 128

La estructura de gobierno de la organización 21-23

 
Indicación si el presidente del máximo órgano de 
gobierno ocupa también un cargo ejecutivo

22-23

4.3 
Indicación de miembros del máximo órgano de go-
bierno que sean independientes o no ejecutivos

22-23

4.4 
Mecanismos de los accionistas y empleados para 
comunicar recomendaciones o indicaciones al máxi-
mo órgano de gobierno 

31, 126-127

4.5 
Vínculo entre la retribución de los miembros del 
máximo órgano de gobierno, altos directivos y eje-
cutivos y el desempeño de la organización

23

4.6 
Procedimientos implantados para evitar conflictos 
de intereses en el máximo órgano de gobierno

23

Gobierno, compromisos y participación de los grupos de interés

Parámetros de la memoria

Declaracion De Principios GRI  Referencia Status

4.1 

Reporte Completo

Reporte Parcial

No reportado

No aplica

Content IndexCI

Reporte Completo

Reporte Parcial

No reportado

No aplica

Content IndexCI
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4.7
Procedimiento de determinación de la composición, 
capacitación y experiencia exigible a los miembros 
del máximo órgano de gobierno 

21-23

4.8 
Declaraciones de misión y valores, códigos de con-
ducta y principios relevantes 

27-31

4.9
Procedimientos del máximo órgano de gobierno 
para supervisar la identificación y gestión del de-
sempeño económico, ambiental y social

27-31

4.10 
Procedimientos para evaluar el desempeño propio 
del máximo órgano de gobierno, con respecto al 
desempeño económico, ambiental y social

27-31

4.11 
Descripción de cómo la organización ha adoptado 
un planteamiento o principio de precaución.

52-53

4.12 
Principios o programas sociales, ambientales y 
económicos desarrollados externamente

108-115

4.13 
Principales asociaciones a las que pertenece la 
organización

116-118

4.14 Relación de grupos de interés 126-127

4.15 
Base para la identificación y selección de grupos de 
interés 

31-33, 126-127

4.16 
Enfoques para la inclusión de los grupos de interés, 
incluidas la frecuencia de participación por tipos y 
categoría.

31-33, 126-127

4.17 

Principales preocupaciones y aspectos de interés 
que hayan surgido a través de la participación 
de los grupos de interés y la forma en que se ha 
respondido a los mismos en la elaboración de la 
memoria

21, 52-53, 56, 68,  
106-108, 126-127

Declaracion De Principios GRI  Referencia Status Enfoque de la dirección  Localización Status

Dimensión Económica 27-34, 38-41

 Presencia en el mercado 38-43

 Impacto Económico Indirecto 46-48

 Materiales 27-29, 88, 92-93

 Energía 27-29, 88-90, 92, 94

 Agua 95

 Biodiversidad 96

Emisiones, vertidos y residuos 27-29, 88-90, 96-99

 Productos y servicios 27-29, 88-90, 96-101

 Cumplimiento normativo 88-89

Transporte 88-90, 97-98

Aspectos generales 27-29, 88-99

 

 Empleo 27-29, 56-61

 Relación Empresa y trabajadores 27-29, 56, 67-68

Salud y Seguridad en el trabajo 27-29, 73-81

Formación y educación 55, 65

Diversidad e igualdad de oportunidades 27-29, 55, 65-66

Igualdad en la remuneración entre hombres y mujeres 60, 65-66

Dimensión económica

Dimensión ambiental

Dimensión laboral

Reporte Completo

Reporte Parcial

No reportado

No aplica

Content IndexCI

Reporte Completo

Reporte Parcial

No reportado

No aplica

Content IndexCI



13
2

13
3

MEMORIA DE SOSTENIBILIDAD 2012

Reporte Completo

Reporte Parcial

No reportado

No aplica

Content Index

Declaracion De Principios GRI  Localización Status

EC1 Valor económico directo generado y distribuido 38-40, 50-51

EC2 
Consecuencias financieras y otros riesgos y oportu-
nidades debido al cambio climático

40-43, 50-53, 88-90

EC3 
Cobertura de las obligaciones de la organización 
debidas a programas de beneficios sociales

68-69

EC4 Ayudas financieras significativas recibidas de gobiernos Completo en CI

EC5
Rango de las relaciones entre el salario inicial están-
dar desglosado por sexo y el salario mínimo local

Completo en CI

EC6 
Política, prácticas y proporción de gasto correspon-
diente a proveedores locales 

47-48, 106-108,  
Completo en CI

EC7 
Procedimientos para la contratación local y propor-
ción de altos directivos procedentes de la comuni-
dad local 

108-110

EC8 
Inversiones en infraestructuras y los servicios pres-
tados principalmente para el beneficio público 

110-115, Completo en CI

EC9 
Entendimiento y descripción de los impactos econó-
micos indirectos significativos

106-107, Completo en CI

EN1 Materiales utilizados, por peso o volumen 92-93

EN2 
Porcentaje de los materiales utilizados que son 
materiales valorizados

102-103

EN3
Consumo directo de energía desglosado por fuentes 
primarias

94

EN4
Consumo indirecto de energía desglosado por fuen-
tes primarias

94

EN5 
Ahorro de energía debido a la conservación y a mejo-
ras en la eficiencia

94-95, Completo en CI

EN6 
Iniciativas para proporcionar productos y servicios 
eficientes en el consumo de energía

19-21, 40-45, 97-98

Indicadores dimensión económicaDimensión derechos humanos

Indicadores dimensión ambiental

CI

Enfoque de la dirección  Localización Status

Comunidades locales 108-110

 Corrupción 27-29, 106-107, 120-121, 140

 Política de la Administración 96-97, 120-121

Transparencia 105-113

Cumplimiento 105-110

 Seguridad y Salud del cliente 40-47

 Etiquetado de Productos y Servicios 16-21, 27-31, 40-41, 46-47, 49-51

 Cliente privado 16-21, 37-40, 52-53

 Cumplimiento 46-47

Dimensión social

Dimensión responsabilidad sobre producto

Reporte Completo

Reporte Parcial

No reportado

No aplica

Content IndexCI

Prácticas de inversión y abastecimientos 27-29, 61-64

No discriminación 27-29, 61, 64-67

Libertad de asociación y convenios colectivos 67-68

Abolición de la explotación infantil 27-29, 140

Prevención del trabajo forzoso y obligatorio 27-29, 140

Prácticas de seguridad 27-29, 53, 82-85

Derechos de los indígenas 61-66, 106, 108, 120-121, 140

Evaluación 70, 74-75

Remediación 70-71, 80
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Nota1: Todas las 
instalaciones se 
encuentran en 
zonas urbanas 
e industriales. 
Su impacto en la 
biodiersidad es 
nulo.

Declaracion De Principios GRI  Localización Status

EN7 
Iniciativas para reducir el consumo indirecto de energía 
y las reducciones logradas con dichas iniciativas

94-95

EN8 Captación total de agua por fuentes 95

EN9
Fuentes de agua que han sido afectadas significati-
vamente por la captación de agua

95

EN10
Porcentaje y volumen total de agua reciclada y 
reutilizada

95, Completo en CI

EN11 
Descripción de terrenos adyacentes o ubicados 
dentro de espacios naturales protegidos 

96, Nota 1

EN12 Impactos más significativos en la biodiversidad 96, Nota 1

EN13 Hábitats protegidos o restaurados Completo en CI

EN14 Estrategias para biodiversidad Completo en CI

EN15 Especies en peligro de extinción Completo en CI

EN16 
Emisiones totales, directas e indirectas, de gases de 
efecto invernadero

96

EN17 Otras emisiones indirectas de gases de efecto invernadero 96-99

EN18 
Iniciativas para reducir las emisiones de gases de 
efecto invernadero y las reducciones logradas

94,99-101,  
Completo en CI

EN19 
Emisiones de sustancias destructoras de la capa 
ozono

Completo en CI

EN20 
NO, SO y otras emisiones significativas al aire por 
tipo y peso.

Completo en CI

EN21 
Vertimiento total de aguas residuales, según su 
naturaleza y destino.

Completo en CI

EN22 
Peso total de residuos gestionados, según tipo y 
método de tratamiento.

102

EN23 
Número total y volumen de los derrames accidenta-
les más significativos

Completo en CI

EN24
Residuos considerados peligrosos bajo los términos 
del Convenio de Basilea

Completo en CI

EN25
Impactos de vertidos de agua y escorrientías sobre 
la biodiversidad

Completo en CI

EN26 
Iniciativas para mitigar los impactos ambientales de 
los productos y servicios

19-20, 40-45, 102

Nota2: No se 
han aportado 
datos relativos a 
la rotación dado 
que las bajas que 
contabilizamos 
incluyen no sólo 
las voluntarias 
sino también las 
de fin de contrato 
y jubilaciones.

Declaracion De Principios GRI  Localización Status

Dimensión social: Prácticas laborales y ética en el trabajo

EN27
Porcentaje de productos vendidos y sus materiales de 
embalaje, que son recuperados al final de su vida útil

102, Completo en CI

EN28 
Coste y número de sanciones no monetarias por 
incumplimiento de la normativa ambiental

103

EN29
Impactos ambientales significativos del transporte 
de productos y otros bienes y materiales 

97-98

EN30 
Desglose por tipo del total de gastos e inversiones 
ambientales

88-89

LA1 
Desglose del colectivo de trabajadores por tipo de 
empleo, por contrato, por región y por sexo.

56-61

LA2 
Número total de empleados, tasa de nuevas contra-
taciones y rotación media de empleados

56-61, Nota 2,  
Completo en CI

LA3 
Beneficios sociales para los empleados con jornada 
completa

68-69

LA15 
Niveles de reincorporación al trabajo y de retención 
tras la baja por maternidad o paternidad

Completo en CI

LA4 
Porcentaje de empleados cubiertos por un convenio 
colectivo.

67-68

LA5 
Periodo(s) mínimo(s) de preaviso relativo(s) a cam-
bios organizativos

67-68

LA6 
Porcentaje del total de trabajadores que está repre-
sentado en comités de salud y seguridad conjuntos 
de dirección-empleados

78

LA7 
Tasas de absentismo, enfermedades profesionales, 
días perdidos y número de víctimas mortales 

79

LA8 
Programas de educación, formación, asesoramiento, 
prevención y control de riesgos 

77

LA9 
Asuntos de salud y seguridad cubiertos en acuerdos 
formales con sindicatos

78

LA10 Promedio de horas de formación al año por empleado 65, Completo en CI

LA11
Programas de gestión de habilidades y de formación 
continúa 

65

Reporte Completo

Reporte Parcial

No reportado

No aplica

Content IndexCI

Reporte Completo

Reporte Parcial

No reportado

No aplica

Content IndexCI
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Nota3: El trabajo 
Infantil y el traba-
jo forzoso no son 
factores de riesgo 
para nuestra 
organización, en 
lo que se refiere a 
nuestra actividad, 
por la importancia 
del componente 
tecnológico y la 
alta cualifciación 
que se requiere a 
los empleados a 
todos los niveles.

Declaracion De Principios GRI  Localización Status

LA12 
Porcentaje de empleados que reciben evaluaciones 
regulares del desempeño y de desarrollo profesional 

65, Completo en CI

LA13 
Composición de los órganos de gobierno corporativo 
y plantilla

23, 65-66

LA14
Relación entre salario base de los hombres con 
respecto al de las mujeres

65-66

HR1
Porcentaje y número total de acuerdos de inversión  
significativos que incluyan cláusulas de derechos 
humanos 

47-50

HR2 
Porcentaje de los proveedores, contratistas que 
han sido objeto de análisis en materia de derechos 
humanos

106-108

HR3 
Horas de formación de los empleados sobre políticas 
y procedimientos relacionados con aspectos de los 
derechos humanos relevantes para sus actividades

Completo en CI

HR4 
Incidentes de discriminación y medidas correctivas 
adoptadas.

65-66

HR5 
Libertad de asociación y de acogerse a convenios 
colectivos pueda ser violado

67-68, Completo en CI

HR6  Riesgo de explotación infantil 27-31, 106-108, Nota3

HR7 Riesgos de trabajo forzado 27-31, Nota3

HR8 
Porcentaje del personal de seguridad  formado en 
aspectos de derechos humanos relevantes 

Completo en CI

HR9 Violaciones de los derechos de los indígenas Completo en CI

HR10
Operaciones que han sido objeto de revisiones o 
evaluaciones de impactos en materia de derechos 
humanos

Completo en CI

HR11 Quejas relacionadas con los derechos humanos 27-31

Nota4: No hay 
sanciones signi-
ficativas tal como 
se indica en el in-
forme de cuentas 
anuales.

Dimensión social: Derechos Humanos

SO1 
Porcentaje de operaciones donde se han implantado 
programas de desarrollo, evaluaciones de impactos 
y participación de la comunidad local

106-110, Completo en CI

SO9 
Impactos negativos significativos posibles o reales 
en las comunidades locales

Completo en CI

SO10 
Medidas de prevención y mitigación implantadas en 
operaciones con impactos negativos significativos 
posibles o reales en las comunidades locales.

27-31, 110, 116-121, 
Completo en CI

SO2 Riesgos relacionados con la corrupción
27-31, 120, 140, 
Completo en CI

SO3
Empleados formados en las políticas y procedimien-
tos anti-corrupción 

27-31, 120, 140, 
Completo en CI

SO4
Medidas tomadas en respuesta a incidentes de 
corrupción

27-31

SO5 Lobbying 116-121

SO6 
Valor total de las aportaciones financieras y en espe-
cie a partidos políticos o a instituciones relacionadas

27-31

SO7 
Acciones por causas relacionadas con prácticas 
monopolísticas y contra la libre competencia

27-31

SO8
Valor monetario de sanciones derivadas del incum-
plimiento de las leyes y regulaciones .

 Nota 4

Declaracion De Principios GRI  Localización Status

Dimensión social: Sociedad

Reporte Completo

Reporte Parcial

No reportado

No aplica

Content IndexCI

Reporte Completo

Reporte Parcial

No reportado

No aplica

Content IndexCI
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PR1 
Fases del ciclo de vida de los productos y servicios 
en las que se evalúan los impactos de los mismos 
en la salud y seguridad de los clientes

16-21, 38-43, 70

PR2

Incidentes derivados del incumplimiento la regula-
ción legal o de los códigos voluntarios relativos a los 
impactos de los productos y servicios en la salud y 
la seguridad durante su ciclo de vida

16-21, 38-43, 46,  
Completo en CI

PR3 Información del producto
16-21, 38-43, 70, 

Completo en CI

PR4 
Incumplimientos de la regulación y de los códigos 
voluntarios relativos a la información y al etiquetado 
de los productos y servicios

Completo en CI

PR5 Satisfacción del cliente Completo en CI

PR6
Programas de cumplimiento de las leyes o adhesión 
a estándares y códigos voluntarios mencionados en 
comunicaciones de Marketing

Completo en CI

PR7
Incumplimiento de las regulaciones relativas a las 
comunicaciones de Marketing

Completo en CI

PR8 
Reclamaciones relacionadas con el respeto a la pri-
vacidad y la fuga de datos personales de clientes

Completo en CI

PR9 
Sanciones por incumplimiento de la normativa en 
relación con el suministro y el uso de productos y 
servicios de la organización.

Completo en CI

Declaracion De Principios GRI  Localización Status

Dimensión responsabilidad sobre producto

Reporte Completo

Reporte Parcial

No reportado

No aplica

Content IndexCI
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COMPROMISO CON EL  
PACTO MUNDIAL

El Grupo Gestamp pretende mostrar con esta me-
moria su continuidad y compromiso con los prin-
cipios del Pacto Mundial, al que lleva adherido des-
de el año 2008, siendo socio desde el año 2011.

Nuestro Grupo presenta cada año el informe de pro-
greso. Estos informes pueden consultarse en la pá-

gina web  del Pacto Mundial: www.pactomundial.org

La siguiente tabla refleja la correspondencia 
entre los principios del Pacto Mundial y los in-
dicadores de sostenibilidad del GRI, con el fin 
de facilitar la identificación de dichos princi-
pios dentro de la presente memoria.

Aspectos Principios del Pacto Mundial Indicadores GRI

1. Las empresas deben apoyar y respetar la protección de 
los derechos humanos fundamentales reconocidos dentro 
de su ámbito de influencia.

LA4, LA6-LA8, LA13, 
LA14, HR1-HR2, HR4-
HR7, SO5, PR1 

2. Las empresas deben asegurarse que no son cómplices 
en la vulneración de los derechos humanos HR1-HR2, HR4-HR7, SO5

3. Las empresas deben apoyar la libertad de afiliación y 
el reconocimiento efectivo del derecho a la negociación 
colectiva.

LA4-LA5, HR1-HR2, HR5, 
SO5

Derechos 
Laborales

4. Las empresas deben apoyar la eliminación de toda 
forma de trabajo forzoso o realizado bajo coacción. HR1-HR2, HR7, S05

5. Las empresas deben apoyar la erradicación del trabajo 
infantil. HR1-HR2, HR6, SO5

6. las empresas deben apoyar la abolición de las prácticas 
de discriminación en el empleo y la ocupación.

EC7, LA2, LA13-LA14, 
HR1-HR2, HR4, S05

7. Las empresas deberán mantener un enfoque preventivo 
que favorezca el medio ambiente.

EN3-EN12, EN16-EN18, 
EN21-22, EN26-EN30, 
SO5, PR1, PR3

Medio 
ambiente

8. Las empresas deben fomentar las iniciativas que pro-
muevan una mayor responsabilidad ambiental.

EC2, EN18, EN26, EN30, 
SO5

9. Las empresas deben favorecer el desarrollo y la difusión 
de las tecnologías respetuosas con el medio ambiente.

EN5-EN7, EN10, EN18, 
EN26-EN27, EN30, S05

Lucha 
contra la 
corrupción

10. Las empresas deben trabajar contra la corrupción en 
todas sus formas, incluidas extorsión y soborno. SO2-SO5

Derechos 
Humanos



MEMORIA DE SOSTENIBILIDAD 2012
 CARTA DEL PRESIDENTE
 GRUPO GESTAMP
 LA SOSTENIBILIDAD EN GESTAMP
  01  DESARROLLO ECONÓMICO E INNOVACIÓN
  02  COMPROMISO CON LAS PERSONAS
  03  APUESTA POR LA SEGURIDAD Y SALUD LABORAL
  04  CUIDADO DEL MEDIO AMBIENTE 
  05  INVOLUCRADOS CON LA SOCIEDAD

14
2

14
3

EDITA

Grupo Gestamp 
Alfonso XII, 16 
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Para cualquier aclaración, duda o sugerencia relacionada con la memoria:

CONTACTO

René González Castro 
Director de Responsabilidad Corporativa. 
sustainabilityreport@gestamp.com
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